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; ಟ್‌ ದೇವರು! 


Pa 


! ಕ 
ONS ಹಾಜರ್‌ ಡಲಾಗದು. ಬ. ಸಸಯ ನುಡಿಯ್ಲ 

ಸ್‌ ಅದೊಂದು ಬಾಳಬಾಯಿಧಾರೆ! ಆದರೂ ನಿಸ್ಸೀಮವಾದ 
ಪ್ರೇಮವೇ ಭಕ್ತಿ! ಆ ಪ್ರೇಮವೇ ದೇವರೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. “ ಹರ್ಲೆ 
ಮಾತ್ಮನು ಇದ್ದಾನೆ?” ಎಂದು ದೃಢಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಂಬಿ ಅಂತಃಕರುಣ 
-ದಿಂದ "ಅವನನ್ನು. ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತ ಹೋದರೆ ನಿಜನಾಗಿಯೂ ಮಾನವನು 
“ನಿಜದ ನೆಲೆಯನ್ನ ರಿಮುವುದರಲಿ ಯಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ. ಅಂಥ 
'ವನ ಜೀವನವೇ ಪವಿತ್ರ ಜೀವನ! ಅದುವೇ ಮುಕ್ತಿಯ ಸಾಧನ! 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಜಗಜ್ಯೋತಿ ಬಸವೇಶ್ವರರು ಕಾಯಕ 
"ತತ್ವವನ್ನು ಬೀರಿ « ಕಾಯಕವ ನಡಿರಣ್ಣಾ \ ST ಕೈಲಾಸ. 
ವಯ್ಯ ೫ ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಪ ಕ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ನಿಗೂ ಕಾಯಕ ಅತ್ಯವ 
'ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕಾಯಕದಲ್ಲಿಯೆ 2 ಕೀಳು ಭಾವನೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
-ಹಾಕಿದರು. ಇಂಥ ಉಚ್ಚ ತಮನಾದ ಸತ್ಯ-ಶುದ್ಧ ಕಾಯಕ ತತ್ವವನ್ನು 
ಅಂತ್ಯ ಶುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಪಾಲಿಸುತ್ತ ನಾಡಿನ ಸರ್ವಾಂಗೀಣ ಉನ್ನ ನ 
ಹೆಣಗಿದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಶತಮಾನದ ಶಿವಶರಣರನ್ನು ನೆನೆದಾಗ. ಹೆಮ್ಮೆ 
ಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅದೇ ತತ್ವವನ್ನು ಇಪ್ಪ ¥ ತ್ರನೆಯ ಶತಮಾ 
-ನದಲ್ಲಿಯ ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯವರು ಅನುಸರಿಸಿ 'ರಾಟಿಯಿಂದ ನೂಲು 
ತೆಗೆಯಿರಿ ಎಂದು ಸಾರಿದರು. ಸತ್ಯ-ಶಾಂತಿ-ಅಹಿಂಸೆಗಳಿಂದ ಬಿ ನ್ರಿಟಿಶರನ್ನು 
ಮಂತ ತ್ರಮುಗ್ಗರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. ಮಹಾತ್ಮ! ರು ಅನುಸರಿಸಿದ ತತ್ವ 
ಗಳನ್ನು ನಾವೂ ಅನುಸರಿಸಿದಲ್ಲಿ ೧೨ನೇ ಶತಮಾನದ ಸ್ವ ದೀಪ. 
ನುತ್ತೊಮ್ಮೆ ಬೆಳಗಬಹುದು. ನುಡಿದಂತೆ ನಡೆಯಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ 
`ಕಾಯಕನಿಷ್ಯರಾದರೆ ನಾಡಿನ ಸಂಸತ್ತಿಯು ಬೆಳೆಯುವುದಲ್ಲದೆ ನಿರುದ್ಯೋಗೆ . 
ಸಮಸ್ಯೆ ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ ಬಯಲಾಗುವುದು. ಎಲ್ಲರೂ ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬ ಅನ್ನ, 
'ಮೈತುಂಬ ಬಟ್ಟಿ ದೊರಕಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಖದಿಂದ ಬಾಳಲು. ಪ್ರ 
“ಹರಿಯ ಚಾಳ ಬ್ಚಿ ಯೇ ದೇವರಿಗೆ ಭೂಷಣ | 


| ಈ ರಾಟಕಾಯಕವಿಡಿದು ಕೈಲಾಸ ಕಂಡ ಬಿಜ ಸ ಮಹಾದೇವಿಯ 
ಚರಿತ್ರೆ ಅಪ್ರ ತಿಮನಾದುದು, ತನ್ನ ಮುಗ್ಧ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 'ಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು 


11 
ಕಂದನನ್ನಾಗಿ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸನಿಸ್ಸೀಮವಾದ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಅವನನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಸಿ, ಶಿವನ ತಾಯಿಯಾಗಿ ಆದರ್ಶ ಮಾತೆಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಅದೆನ್ನು ಚಿತ್ರಿ 
ಸುವುದೇ ಈ ಏಕಾಂಕ ನಾಟಕದ ಗುರಿ! ಈಗ ಪ್ರಕಟನಾಗುತ್ತಿರುವುದು. 
ನಾನು ಬರೆದ ಎರಡನೆಯ ನಾಟಕ «« ಬಿಜ್ಜನುಹಾದೇನಿ. ” ಭಕ್ತಕವಿ. 
ಹೆರಿಹರನ ಬಿಜ್ಜ ಮಹಾದೇವಿ ಎಂಬ ರಗಳೆಯ ಆಧಾರದಿಂದ ನೀತಿಬೋಥಿ 
ಮನರಂಜನೆಯ ಮುಖಾಂತರವಾಗಿ ಆದಷ್ಟು ವಿಹಿತನೆಂದು ಬಿಜ್ಜಮಹಾ 
ಜೀನಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನಾಟಿಕರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೆಣೆದಿದ್ದೇನೆ. 

ಈ ನಾಟಕದ ಕೈಬರಹದ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಓದಿ, ಸಲಹೆ ಸೂಚನೆಗಳ 
ನ್ನಿತ್ತು ಸ್ರೋತ್ಸಾ ಬಸಿದ ನನ್ನ ಪೂಜ್ಯ ಗುರುಗಳಾದ ಶ್ರೀ. ವ್ಹಿ. ಕೆ. ಕರಡಿ 
(0 ೩:೫ 7) ಹಾಗೂ ಪ್ರೊ. ವ್ಹಿ. ಡಿ. ಕುಲಕರ್ಣಿ (ಬ. ೬) ಅವರಿಗೆ 
ನನ್ನ ಅನಂತ ಪ್ರಣಾಮಗಳನ್ನ ತ ತೊಟ ಸಿ ಲಸಮಾರೆಂಭದೆ ಸನ್ನಿನೇ 
ಕೆ. “ಕೆನ್ನಿ ತ್ರ ಶ್ರೀಮತಿ ಹೊಳಿಹೊಸೂರ ಈ ನಾಟಕವನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಕೆಯ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಯರಿಂದ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯುತ್ತಮ. 
ರೀತಿಯಿಂದ ಆಡಿಸಿ ನನಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವಿತ್ತ ಕನ್ನಡ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ೨ನೇ 
ನಂಬರ ಶಾಲೆಯ ಪ್ರಧಾನ ಶಿಕ್ಷಕಿಯರಾದ ಶ್ರೀಮತಿ ಗರಗ ಹಾಗು ಉಳಿದೆ 
ಶಿಕ್ಷಕಿಯರಿಗೊ, ನಟವರ್ಗದವರಿಗೂ, ಅಲ್ಲದೆ ಈ ನಾಟಕವನ್ನು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ 
ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ನನಗೆ ಸ್ರೋತ್ಸಾ ಹವಿತ್ತ ಶ್ರೀ. ಸಂಗಮೇಶ್ವರ (ಕೊಂಗವಾ ಡು, 
ಶ್ರೀ. ಮಲ್ಲಾ ಬಾದಿ ನೀರಭದ್ರಪ್ಪ ಈ ವಿ. ಎಮ್‌. ದಿಬ್ಬಿ, (೫ ೬೩ 
BT; 232. 6. ಚುಳೆಕಿ, "ಈ ಬಿ.ಬಿ ಚರಣ (ಇ) 3 zd.) 
ಪ್ರೀ. ಮುರುಗೇಶ ಹಾಗೂ 4 ವೀರಶೈವ ಸಾಹಿತ್ಯ-ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪ್ರಕಾಶನ 
ಸಮಿತಿ' ಯವರಿಗೂ ನನ್ನ ಅನಂತ ಕೃತಜ್ಞ ತೆಗಳು, ಅಲ್ಲದೆ ಅಂದವಾಗಿ ಖೂ 
ಅಚ್ಚುಕಟ್ಬಾಗಿಯೂ ಮುದಿ ದ್ರಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಜಹಾ ನೀರೆ ಮುದ್ರಣಾಲಯದೆ: 
ಒಡೆನಿರಿಗೂ ನನ್ನ ಘ್ರ ತಜ್ಞ ತೆಗಳು. 

ಎಂದಿನಂತೆ ಇನ್ನು ಮುಂದೆಯೂ ಸಹೃದಯರಾದೆ ಕನ್ನಡಿಗರು 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುವಿರೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. 


ಬೆಳಗಾವಿ. -- ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಶಿ. ಲಕ್ಕೆ. 
ದಿ. ೧- ೬೨೫೬ 


ಅಭಿಸ್ಪಾಯ. 


ಇ 


ಇದೊಂದು ಕರುಣಾರಸಪೂರ್ಣ ಏಕಾಂಕ ನಾಟಕ. ಎಷ್ಟೇ ಹಳೆಯೆ 
ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯ ಆವೇಶದಿಂದ ಕಳೆ ತುಂಬಿದ್ದಾನೆ. ಹರಿಹರ ತನ್ನೆ ರಗಳ 
ಗಳಲ್ಲಿ. ಇಂಥ ಕಳೆಗೊಂಡ ರಗಳೆಗಳನ್ನೋದಿದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿಯೇ 
ಈ ನಾಟಕಕಾರನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯ ಅವೇಶ ತುಂಬಿ, ಚೈತನ್ಯ ಚಿಗುರಿ, ಎದೆ 
ದುಂಬ್ಕಿ ಮನದುಂಬಿ, ಅವನು ಆ ಮಹಾಭಕ್ತಳ ಚರಣಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಸದಾ 
ಗುಂಯ್‌ಗೂಡುವ ಮರಿದುಂಬಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಗುಂಜಾರನನೇ ಈ 
ಏಕಾಂಕ ನಾಟಕ ರೂಪವನ್ನು ಧೆರಿಸಿಜಿ ಎನ್ನ ಬೇಕು ವೈರಾಗ್ಯನಿಧಿ ಅಕ್ಕ 
ಮಹಾಸೇವಿಯನ್ನು ಏಕಾಂಕನಾಟಕದಲ್ಲಿ ರೂಪಿಸಿ, ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಸರಿಚಿತ 
ರಾದ ಶ್ರೀ. ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನ ಕುಂಜೀ ಈ ಭಕ್ತಿನರ ಬಿಜ್ಜಮಹಾದೇನಿಯೆ 
ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಬಣ್ಣ ಬಳೆದಿದೆ ಮುಗ್ಗ ಭಕ್ತಳ ಮುಗ್ಧ ನಾಟಕನಾದರೂ, 
ಇಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಬೆಳಕು ಲಭಿಸುವುದಲ್ಲಡೆ ವೈರಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ದಾರಿಯೂ ಸಿಗ 
ಬಹುದು, ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಈ ಚಿಕ್ಕ ನಾಟಿಕವು ಭಕ್ತಿ, ಜ್ಞಾನ, ವೈರಾಗ್ಯಗಳ 
ಸುಂದರ ಸಂಗಮವಾಗಿದೆ. ಅಂತೆಯೇ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ಮುಂದೆ ಎದ್ದು 
ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ, 

ಃ ಬಿಜ್ಜಮಹಾವೇನಿ' ನಾಟಕವನ್ನು ಓದಿ, ಹಾಗೂ ರಂಗಭೂಮಿಯ 
ಮೇಲೆ ಅಭಿನಯಿಸಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದಸಟ್ಟ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯ ರೂಪದಿಂದ ಕೆಳಗಿನ ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಓದುಗರ ಹಾಗೂ 
ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ಗಮನಕ್ಕೆ ತರಲು ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. 


ಶಿವನಿಗೆ ತಾಯಿ ಇಲ್ಲ. ಶಿವನು ಪರದೇಶಿ, «ಪಾಷ! ಲೋಕದ 
ತಂದೆಗೆ ತಾಯಿ ಇಲ್ಲನಲ್ಲಾ ' ಎಂದು. ಯಾರಾದರೂ ಚಿಂತಿಸಿದ್ದಾ ಕೆಯೆಲಿ 
ಈ ಸತ್ಯಸ್ಯ ಸತ್ಯ ಸಂಗತಿಯು ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಬೆಸ್ಪು ಗೊಳಿಸಿದೆಯೇ ? 
ಈ ಚಿಂತೆಯ ಈ ಅಚ್ಚರಿಯೇ ಈ ನಾಟಕದ ಸೂತ್ರವಾಗಿದೆ. ಶಿನನ ಬಗೆ 
ಪಿದ್ದ ಚಿಂತೆಯೇ ನಾಟಕಕ್ಕೊಂದು ಕಾಂತಿಯನ್ನಿತ್ತಿದೆ. ಈ ವೈಚಿತ್ರ್ಯವೇ 


w 


ಈ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ನಾವೀನ್ಯತೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟಿ ಜಿ. ಅದುವೇ ಆ ಮಹಾ 
ತಾಯಿ ಬಿಜ ಸ ಮಹಾಡೇನಿಯ ಭಕ್ತಿಗೆ ಟಾ ೫8 ಈ ಮಹಾದೇವಿ 
43 ಮಹಾ ಸೇವನನ್ನು ಕಾಣಲು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಾಳೆ. 

ಶಿವನ ಜಡೆಯ ಹಿಕ ನ್ನು ಬಿಡಿಸ ಬಯಸುತ್ತಾ ಛೆ ಎಣ್ಣೆ ಹೆಚ್ಚಿ ಶಿವನನ್ನು 
“ಎರೆಯಬೇಕೆನ್ನು ತ್ಕಾ ತಾಯಿ ಇದ್ದಿದ್ದ ಕ ಎ ಎಂದು ಉಸಿರ್ಗರೆಯುತ್ತ 
"ಅವನ ಕನವರಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿದ್ರೆ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ದ್ವೇಶಿಸಿ " ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ 
“ಎಂಥ ಸ್ರ್ರೀಯರಿದ್ದಾರೆ ಕಂಡೆಯಾ? « ಇದು ವರೆಗೆ ನನಗಾರೂ ಕಂದಾ 
“ಎಂದು ಕರೆದವರಿಲ್ಲ' ಇಂಥ ಹೆಲವಾರು ಮಾರ್ಮಿಕ ' ಮಾತುಗಳಿಂದೆ 
'ನಾಟಿಕಕಾರನು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನ್ನೂ ) ಓದುಗರನ್ನೂ ತನ್ನ ವಿಶ್ವಾಸಕ್ಕೆ ಒಳಪಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅಂತೆಯೇ ಸಾಹಿತ್ಯ ಜೀವನದ ಪಡಿನೆಳಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹೊರಟಾಗ ಮಹಾಶಿವಶರಣೆ ಮಹಾದೇವಿಯಕ್ಕನ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ 
ಜೀವನ ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂಥ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕನ ವಚನಗಳನ್ನು 
ಬಳಸಿದ್ದರಿಂದೆ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಹೊಸತನ ಬಂದೊದಗಿದೆ. « 014 wine in 
new bottle ' ಎಂಬಂತೆ ಹಳೆಯ ಕತೆಗೆ ಹೊಳಪು ಕೊಟ್ಟು ಭಕ್ತಿಗೆ 
'ಬಣ್ಣ ಬರಿಸಿದ್ದಾನೆ ನಾಟಕಕಾರ, 


ಬೀದಿಯೆ ಹೆಂಗಳೆಯರು ಅಮ ಕೃನೊಡನೆ ಮಾತನಸಡುವ, ಹಾಸ್ಯ 
'ಮಯೆ ಸನ್ಸ್ಟಿವೇಶವು ಸಹಜ ತೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದ್ದು ನಿತ್ಯ ಜೀವನವೇ 
ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ಕಣು ಒಂದೆ ಕಟ್ಟಿ ದಂತಾಗುತ್ತದೆ, ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸ ಕೂಸಿನ 
ಥ್ವನಿಯನ್ನಷ್ಟೇ "ಕೇಳುತ್ತಿ ದ್ದಾ ಗ ಅಮ್ಮಕ್ಕನ ಅತುರತೆ, ಗಡಿಬಿಡಿ, ಆಕೆಯ 
ಹಂಬಲವನ್ನು. ನೋಡಬೇಕು. ಫದ ಕೂಸು ಸಿಕ್ರಾಗ್ಯ ತನ್ನ ಕೋಕ 
ತೊಟ್ಟಿ ಲಲ್ಲಿಟ್ಟು ಲಲ್ಲಿಗ್ಗೆ ಯುತ್ತಿ ರುವಾಗ ಆದೆ ಅನ್ಮಕ್ಕನ ಮೇರೆ ಇಲ್ಲದ 
ಆನಂದವನ್ನೂ, ನೋಡಬೇಕು ಆ ತಾಯಿ ಮಗುವಿನ ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಉಬ್ಬಿ 
ಕೊಬ್ಬಿ ನಲಿದಾಡುತ್ತಾಳೆ. "ಶರಣರನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಬಸವಣ್ಣನವರಿಗಾದ 
“ಆನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದ ನಾಟಿಕಕಾರನು « ಸಸಿಯ ಮೇಲೆ ಸಾಗರವು 
ಪರಿದಂತಾಯಿತ್ತು? ಎಂಬ ಅಣ್ಣನ ವಚನವನ್ನು ಸಮ್ಮರಸನಾಗಿ ಬಳೆ 
ಸಿದ್ದಾನೆ. 
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ಆಯಾ ಸಸ್ತಿ. ವೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಜ್ಜ ಮಹಾಡೇನಿಯೆ ಮಾತುಗಳು ಉದ್ದುದ್ದ: 
ವಾಗಿ ಬೆಳೆದರೂ ಭಾವನೆಗಳ ಸ್ಪ ಸ್ಪಷ್ಟ ಗೆ ಅವಶ್ಚ ೈವೆನಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಬೇಸರನೆನಿ 
ಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ಮಹಾದೇವಿ ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಾಳೆ. ಮಗುನಿಕ-ಕಿವನ--ಲಾಲನೆ: 
ಪಾಲನೆ ಮಾಡುವಾಗ ನಾಟಿಕಕಾರನ ಹಿಗ್ಗು ಹಿಡಿಸಲಾರದಾಗಿದೆ. ಓದು 
ಗರಿಗೂ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೂ ಅಂಥ ತಾಯಿಯ "ಕೈಯಲ್ಲಿ ನಾಲನ ನೋಷಣ 
ಸೆಡೆಯುವ ಭಾಗ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸುವಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟೊಂದು ತನ್ಮ 
ಯತೆ ಸಂಡು ಬರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅದುವೆ ನಾಟಿಕಕಾರನಲ್ಲಿರಬೇಕಾದ 
ಮುಖ್ಯ ಗುಣನೆಂದೆನಿಸುತ್ತವೆ. 


ಕೊನೆಯ ದುರಂತ ಚಿತ್ರವು ಎಂಥ ಕಲ್ಲೆದೆಯನ್ನೂ ಕರಗಿಸುನಂತಿದೆ, 
ಕೂಸಿಗೆ ಬಾಲಗ್ರಹ ರೋಗವಾಗಿದೆ. ತಾಯಿಯ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಮೇರೆ ಇಲ್ಲ 
ದಾಗಿದೆ. ಶಿವನನ್ನು ಕಾಡಿನಿಂದ ನಾಡಿಗೆ ತಂದದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನನ್ನೇ ತಾನು 
ಶಫಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ ಆ ಮಹಾತಾಯಿ. ನಿರಾಶೆಯ ಕತ್ತಲೆ ಕನಿದಂತಾಗಿ 
ಆತ್ಮಹತ್ಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಈಳಿಗೆಯಿಂದ 
ಚ್‌ ಸ್ಸನ್ನು ಹೊಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿರುತ್ತಾಳೆ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸರಮಾತ್ಮ. 


ಯೆ 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗುತ್ತಾನೆ ತ ಪುತ್ರ ರತ್ನವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಡೆ. 


, ಕ ಮಹಾದೇವಿ ಜಗದ ಮಹಾತಾಯಿಯಾಗಿ ನಚನಗಾಯನ 
ಮಾಡುತ್ತ ಕೂಸನ್ನು ಮುದ್ದಾ ಡುತ್ತಾಳೆ. ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು ಕಟ್ಟಿದ ಉಸಿರನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಮೈ ಬಿಚ್ಚಿ pT ಮಹಾದೇವಿಗೆ ಕ್ಸ | ಕರಜಾಗ್ಳೈ 
ಯುತ್ತಿ ಕುವಾಗಲೇ ಪರದೆ ಮುಚು ವುದು. 

ಈ ರೀತಿ ಮಹಾದೇವಿ ಶಿವನ ತಾಯಿಯಾದರೆ, ನಾಟಕಕಾರ: 
ಮಕ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ಮನಂಬುಗುವ ಸುಲಭಶೈ ಲಿಯಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ರಿಸಿದ' 
ಕಾರಣವಾಗಿ ಆ ಮಹಾದೇವಿಯ ಜನಕನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನ. 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವಿಗೆ ಹೊಸ ರೂಪು ಬಂದಿದೆ. ಹೊಸ ಕಳೆ ಕಟ್ಟಿದೆ 
ಅಂತೆಯೇ ಒಮ್ಮೆ ಓದಲು ಆರಂಭಿಸಿದರೆ ಕೊನೆಯ ಅಂಕವನ್ನು ಮುಗಿ: 
ಸುವವಕೆಗೂ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಕೆಳಗಿಡಲು ಮನಸ್ಸಾಗದು. 
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ತುದಿ ಮೊದಲ್ಲೊಂಡು ನಾಟಿಕವನ್ನು ಕರುಣಾರಸದಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿ ತೆಗೆ 
ಪಂತಿದೆ. ವಚನಗಳಿಂದ ಒಂದು ತೆರನಾದ ತಾರತಮ್ಯಜ್ಞಾನ ರಭಿಸು 
ಫಂತಾಗಿದೆ. ಹಾಸ್ಯಮಯ. ಸನ್ನಿ ವೇಶಗಳಿಂದ 2. ಜನಜೀವನಕ್ಕೆ 
ಸಮೀಪ ಬಂದಿದೆ. ನರಮಾತ್ಮ ಫರಕ್ಕಿಳಿರದ್ದಾನೆ. ತಾಯಿಯ ಕೂಸಾಗಿ 
ಜ್ಹಾನೆ. ರೋಗ ಬರುತ್ತನೆ. ತಾಯಿ ಮೊರೆಯಿಡುವಾಗ ತಂಬ 
ಯುದ ಒಂದು ತೆರನಾದ ಉಬ್ಬು ವೈಚಿತ ತ್ರ್ಯಗಳು ಉಂಟಾಗಿ ಫೆ ಸ್ರೇಕ್ಷಕರ 
ಮೈಯಲ್ಲಿ ಕೋಮಾಂಚನಗಳೇಕುತ್ತ ಸ 


ಒಟ್ಟ ನಮೇಲೆ ಈ ನಿಕಾಂಕ ನಾಟಕವು ಓದಲು ಸಾಲೆ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಸಮಾರಂಭಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿನಯಿಸಲು ತಕ್ಕದ್ದಾ ಗಿದೆ. ಶ್ರೀ. ಲಕ್ಕೆಯವರು 
ಇಂಥ ಹಲನಾರು ಕೃತಿಗಳನ್ನು ರಚಿಸಲಿ! ಜನತೆ ಸ್ವಾಗತಿಸಲಿ! ಎಂದು 
ಹಾಕ್ಕಿಸುನೆ! 


ಜಯ-ಗುರುದೇವ! 


ಶ್ರೀ. ಸಂಗಮೇಶ್ವರ (ಕೊಂಗವಾಡು). 


ಪಾತ್ರ ಪರಿಚಯ, 


ಮೊದಲು ಸಲ ಈ ನಾಟಕವನ್ನು ಬೆಳಗಾನಿಯ ಕನ್ನಡ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ೨ನೇ ನಂಬರ್‌ 
ಶಾಲೆಯ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಯರು ದಿ. ೨೫-೪-೧೯೫೫ ನೇ ದಿನ ಬೆಳಗಾವಿಯ 
ಬಸವಜಯಂತ್ಯುತ್ಸವದ ಪರವಾಗಿ ಲಿಂಗರಾಜ ಕಾಲೇಜದ ರಂಗ 
ಮಂಟಪದ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ರೀತಿಯಿಂದ ಅಭಿನಯಿಸಿ 
ಯೋಗ್ಯ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ. 


ಪಾತ್ರಗಳು. 
೧ ಬಿಜ್ಜನುಹಾದೇನಿ (ಅನ್ಮುಕ್ಕ) ಕು. ಮುಂಗರವಾಡಿ 
೨ ಸನ್ಯಾಸಿ ಸ್ಯ ಧಾರೇಶ್ವರ 
ಷಿ ಪರಮೇಶ್ವರ ಇ... 9» 
೪ ಪಾರ್ವತಿ — ;; ದೇಶಪಾಂಡೆ. 
೫ ಗಂಗನ್ಮು ಹ ತ 
೬ ಕೃಷ್ಣಕ್ಕ — » ಧಾರೇಶ್ವರ 
೬ "ರಂಗಮ್ಮ ಎ ಕಲಘಟಗಿ 
೭ ಯಮುನಕ್ಕ — ,» ಬಾರೀಮನಿ 
ಛೆ ಕಲ್ಲಕ್ಕ -್‌ 33 ಸಂಗಣ್ಣ ವರ 
ನಿರ್ದರ್ಶಕರು; 


ಶ್ರೀಮತಿ ಅಂಬವ್ವಕ್ಕ ಗರಗ. 
39 ಸರಿಸ್ಸತಿದೇನಿ ಪವಾರ. 





ಬಿಜ್ಜನುಹಾದೇಓಿ. 
mL 


ಹಿನ್ನಿಲೆ. 


4 ಬಿಜ್ಜಾವರ ಊರು. ಭಾಗೀರಥಿ ಮತ್ತು ಶಂಕರೆನ್ಸ ಎಂಬವರು 
ಶೈವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ದಂಪತಿಗಳು, ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿನನನ್ನೇ ಹಾಡಿ ಬೇಡಿ 
ಕಾಡುತ್ತಿದ್ದ . ಆ ಶಿವಭಾವ ಸಂಪನ್ನರಾದ ದಂಸತಿಗಳಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದುದು 
ದೊಡ್ಡ ದೊಂದು ಚಿಂತೆ. "ದೇವಾ! ಮಗಳನ್ನಾ ದರೂ ಕರುಣಿಸು? ಎಂದು 
ಬೇಡಿದುದೂ ಉಂಟು, ಕೊನೆಗೊಮ್ಮೆ ಶಿವನು ಅವರ ಭಕ್ತಿಭಾವಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ 
ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳನ್ನು ದೆಯೆಸಾಲಿಸಿದನು. ಅವಳೇ ಈ ಬಿಜ್ಜಮಹಾದೇವಿ. 
ಇವಳ ತೊಟ್ಟಿಲ ಹೆಸರು. " ಮಹಾದೇವಿ ಎಂದಿದ್ದರೂ ಅಜ್ಜಿ ಯಿಂದೆ 

" ಅಮ್ಮಕ್ಕ' pS ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು, ಇವಳು ಬಿಜ್ಞಾವರದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ 
ವೆತ್ತಿದುದರಿಂದ " ಬಿಜ್ಜನುಹಾದೇವಿ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಖ್ಯಾತಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. 


ತಾಯಿ - ತಂದೆಗಳಂತೆ ಅಮ ಸೃನದೂ ದೇನರಲ್ಲಿ ಅಧಿಕ ನಿಷ್ಠೆ. 
ಯಾವಾಗಲೂ ದೇವರ ಸಾನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲು ಇಚ್ಛಿಯುಳ್ಳವಳು, 
ಬಾಲ್ಯಾವ್ಯ ಯನ್ನು ನಿರಿ ಯೌವನದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಕ್ಕುತ್ತಳೆ. ಸಾಂಪ್ರ 
ಯಕವಾಗಿ ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳು ತಮ್ಮ ಮ ಸೋದರಳಿಯನಿಗೇ ಮಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟ ನಿನಾಹ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಟಾ? ಸ 188 ಬಿಜ್ವ 
ಮಜಾರೇಂಕು ಮದ. ವೆಯಾದ ಕೆಲ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ವಿಧವೆ ಆಗುವ 
ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದೊದಗುತ್ತದೆ. .. ಮುತ್ತೆ ಒಡೆತನಕ್ಕೆ ಮರಣ ಸೋಂಕಿತ್ಸು 
ನ ಹೊಟ್ಟಿಯ ಪಾಡಿಗಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಿನ್ನೇನು? ... ವಿಧವೆ! ...... 
ತವರೂರಿಗೆ ಹೋದರೆ ಸಲ್ಲದು, ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತರೆ ನಡೆಯದು 
ಹೇಗಾದರೂ ಏನಾದರೂ ಮಾಡಲೇಬೇಕಲ್ಲ! ಕ್ಕ ಕೂಲಿಗಾಗಿ ಕಾದು-ಕಾದು 
ಕೊನೆಗೊವೆ ಮ್ಮ ಕದಿರು ಕಾಯಕದಲ್ಲಿ ತೊಡಗುತ್ತಾಳೆ. " ಕಾಯಕವೇ 


(೨) 
ಕೈಲಾಸ? ನೆಂದು ನಂಬುತ್ತಾಳೆ. ಖಾದಿಯೇ ಅವಳಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗದ ಹಾದಿ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. 


ಕಾಯಕನಿಷ್ಟಳಾದ ಬಿಜ್ಜ ಮಹಾದೇವಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ ಕಾಲ 
ಸನ್ನಿ ಹಿಸಿತು. ರುದ್ರ ಲೋಕದ ಸನ್ಯಾ ಸಿಯ ಗಮನವೇ ಅವಳ ಭಕ್ತಿಯ 
ಭಾವವನ್ನು ರನ್ನ ಬಹುದು 


ಎಂದಿನಂತೆ ಬಿಜ್ಜ ಮಹಾದೇವಿ ಕಾಯಕನಿರತಳಾಗಿದ್ದಾ ಳೆ ರಾಟಿ 
ಕಾಯೆಕನಿಡಿದು ಕ ಲಾಸ ಸ ಕಾಣುವ ಅವಳ ಮುಗ್ಧಭಾನ ಮುಂದೋರುತ್ತ ಡೆ 
ಕಾಟ 0103. ತಿರುಗಿಸುತ್ತ ಹಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾಳೆ.? ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂಜಿ 
ಈ ಏಕಾಂಕ ನಾಟಿಕ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ, 





೧ನೆಯ ದೃಶ್ಯ, 
ಕ ಸ್ಥಳ;-ಬಿಜ್ಜ ಮಹಾದೇವಿಯ ಮನೆ 


[ ಸಣ್ಣ ಮನೆ. ಸತತ ಕಟ್ಟಿ, ಕಟ್ಟಿ ಯ ಮೇಲೆ ಅಮ ಕ್ಸ ಕುಳಿ 
ತಿದ್ದಾಳೆ. `ನಿಧವೆ. ಹೊಟ್ಟಿ ಯ ಜಾ ಪತಿಯ ಮರೆಣಾನಂತರ 
ಕದಿರು ಕಾಯಕದಲ್ಲಿ ಕೊಡಗಿದ್ದಾ ಳೆ, ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲೂ ಹಂಜಿ ಕುಕ್ಕುಡಿ 
ಗಳ ರಾಶಿ. ನೂಲು ತೆಗೆಯುತ್ತ. -ತೆಗೆಯುತ್ತ ಆಗಾಗ ಹಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾ ಳೆ] 


ಜ್ಜ ಮಹಾಣೀನಿಃ- 
ರಾಜಿಯ ತಿರುಗಿಸುನೆ | ನಾಫಿಂದು 
ರಾಟಿಯ ತಿರುಗಿಸುನೆ | ಪಲ್ಲ॥ 
ರಾಟ-ನೇಟಿಗಳೆರಡು | 
ಕೋಟ ನಿದ್ಯಕೆ ಮೇಲು | 
ರಾಟಿ ಕಾಯಕವಿಡಿದು | ಕೈ ಲಾಸ ಕಾಣುವೆ 4 
ರಾಟಿ-ಧಾಟಿಯ ಹಿಡಿದು | 
ಹಾಡುವೆ ಪಾಡುನೆ | 
ರಾಜಯ ಸಂಗೀತ | ಜೀವನದ ಸಂಗೀತ! ೨ ॥ 
ಹಸನಾದ ಮನದಲ್ಲಿ | 
ಹೃದಯ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ | ' | 
ಹರನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸಿ ! ಹರಗೆ ಕೈ ಜೋಡಿಸಿ 1೩ ॥ 
ಮೇಲೊನ್ಮೊ ಕೆಳೆಗೊಮ್ಮೆ | 
ಏಳುವುದು ಬೀಳುವುದು | 
ಕಟ್ಟಗೆಯ ತುಂಡಲ್ಲ | ಭಾಗ್ಯ ಚಕ್ರನಿದು 138 
( ಆನಂದದಿಂದ ಕಾಯಕದಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನಳಾಗಿದ್ದಾ ಳೆ, ಆದರೂ ಪತಿ 
“ಇಲ್ಲದ ಸತಿಗೆ ಅನಂದವೆಲ್ಲಿಯದು? .... ವೈಥವ ಕ್ಕಾಗಿ ಮರಗುತ್ತಾಳೆ. 
'ಬಂಜಿತನದೆ ಬವಣಿಗಾಗಿ ಶೋಕಿಸುತ್ತಾ ಳೆ ಕಿಗೊಸ್ನು ( ಕಾಯಕವೇ 
ಕೈಲಾಸ' ಅದುವೇ " ಜೀವನಡ ಸ ರ್ವಸ್ವ ಎಂದರಿತು .ಕಾಯಕನಿರತ 
ಆಗುತ್ತಾಳೆ. ) 


(೪) 


ಬಿಜ್ಜಮಹಾದೇನಿ:--( ನೂಲುವದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಸ್ವಗತ) ಹಾಯ್‌! .... 


ಬಯ ಭಿನ್ನ ನನ್ನನ ನ್ನ್ನ ನಿಧವೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ದಿಯಾ! .... ಚಿಕ್ಷಂದಿನಲ್ಲಿಯೇ ಪತಿಯನ್ನು ಅಗಲಿಸಿದೆಯಾ? 


--. ತುತ್ತು ಕೊಳಿಗಾಗಿ ಕಾತರಿಯುವಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಈ ದುಃಖ 
ಕೀಡು ಮಾಡಿದೆಯಾ ?....ನಿನಗಾಗಿ ನಾನು ಯಾವ ಅಪರಾಧ 


ಮಾಡಿರುವೆ? .... ಶಿವಶಿವಾ! ..,. ( ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟು ) ನನ್ನ 
ಹಣೆಬರಸಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕೊಸ; 


ದರೂ ಕೊಟ್ಟು ನನ್ನಸ ನು 
೩ || 6, ರ ತಾಯಿಗೆ 
ನೆಯ ಸುಖ? .... ಹೇ ದೇವ! 


pe ~ ರಾಗು ಜಾಯಾ 
ಚು ಬಾಳು ಹಾಳು ಬಾಳು! ....... ! 


i 
ಲ 
ತ 
Fs 
ಲ್ನ 
ತಾ 
el 
ತ್ರ 
(3 
೩ 
ಫಾ 
(E 
೭. 


( ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರುದ್ರಲೋಕದಿಂದ ಓರ್ವ Cok ಸ್ಯಾಸಿಯಂ ಬರುತಾನೆ" 
ಬಿಜ್ಜಮಹಾ ದೇವಿಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಭಿಕ್ಷೆಗಾಗಿ ಬ ರುತ್ತಾ ನೆ. ಮುಖದ ಕಳೆ 
ತೇಜೋಮಯ ಇಗಿದೆ. ಸನಾ.ಸಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ವೇಷ. ಬಗಲಲ್ಲಿ ಕ ಕೃಷ್ಣಾಜಿನದ 
ಸುರುಳಿ. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಮಂಡಲು. ರುದ್ರಾ ಕ್ರಿಗಳೇ ಅವನ ಟಗ ) 


ಹ ಸಕ ಅಮ್ಕಾ! ಚ. ಸನ್ನಾಸಿಗಳು! 
ಶಿನತಿವಾ! ಇವರ ತೇಜಸ್ಸು ನೋಡಿದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ... ಇವರ 
1 ಹಬ್ಬವು: ಾ ಗುತ್ತಿ ದೆಯಲ್ಲ! 
ನನಗವೆಷ್ಟು ಆನಂದ 'ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಕ ಕಣ್ಣು ಬಂದಂತಾಯಿತು. 
( ಸ ನ ಹೋ! ಹೋ! ಆ ಸರಮಾತ್ಮನೆ 
ಅವತರಿಸಿ ಬಭದಂತೆ ಕಾಣುವುದು. ಯಾರೇ ಇರಲಿ | ಅವ್ನ 
ಒಳಗೆ 200 ) ಸತ್ತ ೈರಿಸುವೆನು. (ಎದ್ದು, ಪ್ರಕಾಶ, 


ಕ 


(೫) 


ಶರಣು! ಅಯ್ಯಗಳೇ ! ಒಳಗೆ ದಯಮಾತಿಸಬೇಕು. ಬಡವರೆ 
ಮನೆಗೆ ಭಾಗ್ಯನಿಧಿ ಬಂದಂತಾಗಿದೆ, 


ಸನ್ಯಾಸಿ: ನಸುನಗೆಯಿಂದ) ಅಮ್ಮಾ! ತಥಾಸ್ತು ! (ಬಗಲಲ್ಲಿದ್ದ ಕೃಷ್ಣಾ 
ಸ 
| ಉದಿಲ 


ಜಿನದ ಸುರುಳಿ ಬಿಚ್ಚಿ, ಹಾಸಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ .) 

'ಪಿಜ್ಜ ಮಹಾದೇನಿ:--(ನಮ್ರದಿಂದ) ಅಯ್ಯಸನರೇ | ತಾವು ಎತ್ತ ಲಿಂದೆ 
ಬಿಜಯಂಗೈೈದಿರಿ 

'ಸನ್ಯಾಸಿಃ ಅಮ್ಮಾ! ನಾವೇನು ಸಮಿಪದ ಸನ ನ್ಯಾ ನಗಳ ಭಾ 
ಲೋಜಚನನ ಭಕ್ತರು. ದೇಶಾಂತರಿಗಳು ಸೋಡ ಯಿ] 
ರುದ್ರಲೋಕದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ NU 


ps 
We 


ಡಿ 


L 26 


| 


'ಬಿಜ್ಜಮಹಾದೇನಿ:--ಹಾ! (ಸ್ವಗತ) ರುದ್ರರೋಕ! ರುದ್ರಲೋಕ 
ದನರೇ! (ಪ್ರಕಾಶ) ಅಯ್ಯಗಳೇ ರುದ್ರಲೋಕನೆಂದರೆ 
ಯಾವದು? ರುದ್ರನೆಂದರೆ ಯಾರು? ಹೇಗಿದ್ದಾರೆ ಅಯ್ಯಗಳ! 


ಸನ್ಯಾಸಿ: ಅಮ್ಮಾ! ರುದ್ರನೆದರೆ ಯಾರು ಸತಿ ಅನಿ ಅವನೆಂದರೆ 
ತಾ! ಪರಮಾ ! 
ಬಿಜ್ಜ ಮಹಾದೇನಿ: --ರುದ್ರನೆಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ? ಹಾಗಾದಕೆ? 
ಲೆ ಟೂ 


ಅಯ ಗಳೇ. ಅವನ ನೀತ್ರಿ ಜಾರಿತ್ರ್ಯಗಳಾದರೂ ವಿನು? 
ಸನ್ಯಾಸಿ: ಅಮ್ಮಾ! ಹೇಳಲೇ? ಜಗದ್ಧ ಂದ್ಯ ತ ನ ಜಾರಿತ್ರ್ಯ 
ಹೇಳಲೇ ೫ ಅವನ ಕುರುಹು ಹೇಳ ಸ | 
ಸಿಜ್ಜಮುಹಾದೇನಿ: ಹೌದು ಅಯ್ಯಗಳ್ಳೊ ದಯವಿಟ್ಟು ಣೆ 
ಸನ್ಯಾಸಿ: . ಹಾಗಾದರೆ ಕೇಳಮ್ಮು. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಮೂರು 
ಕಣ್ಣು ಗಳಿವೆ. ಮೂರನೆಯ ಕಣ್ಣು ಹಣೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಅದೇ ಉಡಿ 
ಗಣ್ಣು . ಅಂತೆಯೇ ಆತನನ್ನು ಮುಕ್ಕಣ್ಣನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾ ಠೇ 
“ಜಟಾಧಾರಿಯಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. ಜಡೆಯಿಂದ ಗಂಗೆ ಹರಿಯುತ್ತಾಳೆ 


(9) 
ಬಿಜ್ಜಮುಹಾಡೇನಿ 1-- ಏಕೆ? ನಾವೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಅದುಹೇಗೆ 
ಸಾಧ ಅಯ್ದಗಳೇ ? ಆ ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಪ್ರವೇಶ 
ಬ 


ಸನ್ಯಾಸಿ: - ಹಾಗೇನಿಲ್ಲ ತಾಯಿ ! ರುದ್ರಲೋಕನೆಂದರೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಇದೆ, ಸತ್ಯವ ಸುಡಿವುದೇ ರುದ್ರಲೋಕ ! ನೋಡಮ್ಮ. 
ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದಾನೆ. ಕಲ್ಲಿನಲಿ, ಮಣ್ಣಿ- 
ಸಲಿ ಎಳ್ಳಿನ ಗೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳ್ಳಿನ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಅವನೇ ಇರುವನು. ನೆನೆಡನರ ಮನದಲ್ಲಿಯೂ ೂ ಇರುತ್ತಾನೆ ದ 
ಕಾರಣ ಆ ರುದ್ರಲೋಕವಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಭಕ್ತರಿಗೂ ಪ್ರವೇಶ 
ಇದೆಯಮ್ಮ್ನಾ. 

ಬಿಜ್ಜಮೆಹಾಡೇನಿ: ಗಿದೆ :ನಯ್ಯಗಳೇ ನಿಮ ಖಬುದಿ 1 ಪರಮಾತ್ಮನು 


ಬಿಜ್ಜನುಹಾದೇನಿ8-- ಏನೇ ಆಗಲಿ ಅಯ್ಯಗಳೇ, ನನಗೇನು ಅವನ 
ಭಟ್ಟಿ ಯಾಗ! ಗ್ಯ ನೀವೇ ಕಳ್ಳಿ ಕೊಡಿರಿ. | 

ಸನ್ಯಾಸಿ: ಈ ನಿಜಾರ ಬಿಟು ಬಿಡಮ್ಮ ಅವನನ್ನು ಪಡೆದು ನೀನೇನು 
ಮಾಡುವನಳಿದ್ದೀ (4 

ಬಿಜ್ಜ ಸಕು) ಮಾಡುವವಳು ? ಹಾಗೆನ್ನ ಬೇಡಿ ಅಯ್ಯ... 
ಗಳೆ ಆ ಪರಮಾತ ನನ್ನು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ -ಕಳಿಸಿಕೊಡಿರಿ. 
ನಿಮ್ಯಾ ಸೆಯಾಗಿ ಅವನನ್ನು "ರಕ್ಷಿಸುವ. ಜಡೆಯ ಹಕ್ಕನ್ನು 
ಬಿಡಿಸುನೆ. ಎಣ್ಣೆ ಹಚ್ಚಿ ನರೆಯುವೆನಯ್ದ ಗಳೇ, ಕೊರಳ 


(೯) 


ಇರುವ ರುಂಡಮಾಲೆಗಳನ್ನು ತಗೆದು ಬಂಗಾರದ ಆಭರಣ 
ಗಳನ್ನಿಡುವೆ. ಉರಿಗಣ ನ್ನು ತಗೆದು ಅಲ್ಲಿ ಕರಪುರ ತಿಲಕನನ್ನಿ 


ಡುವೆ. ಸುಡುಗಾಡದ. ತಿರುಗಾಟ ತಪ್ಪಿಸಿ ನನ್ನ ಮನೆಯ 


b 


೦ಗಳೆದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡಿಸಲು ಹಚ್ಚು ವೆ, ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ 
ಳಿಪಿ ಕೊಡಿ ಅಯ್ಯಗಳೇ ! ಹೆತ್ತತಾ ತಾಯಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿ ನ 
ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಅವನನು ನಾನು ಜೋಪಾನ ಸಾಡು. 


dl ಛ್ವಿ 


ಮೆ 
ಸನ್ಯಾಸಿಃ - ಅಮ್ಮಾ ನಿನ್ನ ಪ ಛಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು. ಕೊನೆಯ 
ಡಾಗಿ ಒಂದು ಮಾತ ಸ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಮ್ಮ ಆ ಸರೆ 
ಮಾತ್ಮನು ಸರ್ವಗುಣ ಪರಿಸೂರ್ಣನು. ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯು. 


ಭಕ್ತರ ಬಂಧು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅಮ್ಮ ನಿ 


ಈ 
D 4 


ಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಒಲಿಸಿ ಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಹಾಗೆಯೇ « ಬ 


ಹೋಗು * ನಂದರೆ ಸಲದಮ್ಮ ! 
೧೧ ಜ್ರ | 

ನ್ನರಿತು ನಿಸ್ಸೀಮನಾದ ಆ ಚೆಲುವನನ ನ 

ಸಗಳಿಂ ದ ಬರಮಾಡಿಕೊಳು, ನಾನು ಬಂದು ಬಹಳೆ 

ಹೊತ್ತಾಯಿತು. ಹೋಗುವೆ ತಾಯಿ! (ಎ 

ಮೃಗಚರ್ಮವನ್ನು ಸುತ್ತಹತ್ತುವರು.) 


ಕ 


ಬಿಜ್ಜಮಹಾದೇವಿ:-. ಅಯ್ಯಗಳ್ಳೊ ಹೋಗುನಿರಾ ? 

'ಸನ್ಯಾಸ್ಸಿ-- ( ಮೃಗ ಚರ್ಮದ ಸುರುಳಿಯನ್ನು ಬಗಲಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ) 
ಹೋಗುವೆ ತಾಯಿ! ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿ ಯ ಭಾವ ಬೆಳೆಯಲಿ! 
ಶರಣು! ಶರಣು !! 

ಬಿಜ್ಜನುಹಾದೇನಿಃ-- ಶರಣು! ಆಯ್ಯಗಳ್ಳೊ ಶರಣು ! ಶರಣು !! 
ಹೋಗಿ ಬರ್ರಿ. 


ಹನ್ಯಾಸಿಓ-- ಹು ನಮಃ ಶಿವಾಯ- (ಸನ್ಯಾಸಿ ತೆರಳುತ್ತಾರೆ. ) 


(೧೦) 
ಚಿಜ್ಜನುಹಾೀನಿಃ- ( ನಿಚಾರ ನುಗ್ಗಳಾಗ್ರಿ ಸ್ವಗತ) ಅಯ್ಯೋ ! 

ನನ್ನಲ್ಲಿ ಆ ಸರನಾತ್ಮನ ವಿಚಾರವನ್ನು ಹುಚ್ಚಿಸಿ ಹೋಗಿಯೇ 
೧ } ದ್‌ ಡ್‌ ಸೆ 
ಬಿಟ್ಟರಲ್ಲ. ಹ ಸರಮಾತ್ಮಾ! ನಿನ್ನ ಟ್ರ ಕಷ್ಟ ನಷ್ಟಗಳನ್ನು 
ತೊಡೆದು ಹಾಕುನ ತಾಯಿತನ ನನಗೆ ದಯಪಾಲಿಸಬಾರದೇ? 
ಬಾ...ದೇನರೇ. ನಾನಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನ ಈ ಎಲ್ಲ ತಾಪತ್ರಯಗಳನ್ನು 
ತೊಳೆದು ಹಾಕುನೆ....ಬಾರಯ್ಯ ಬಾ!, ವಿಕೆ? ....ಬರಲಾ-. 
ಕಿಯಾ? ಹಾಗಾದಕಿ....ನುತ್ತೇನು ಬೇಕು? (ನಿಚಾರಿಸುತ್ತ) 


ಭಕ್ತಿಯೆಂಬುದ ಮಾಡಲಾಗದು ! ಭಕ್ತಿಯೆಂಬುದ ನೋಡ- 
ಲಾಗದು ! ಭಕ್ತಿಯೆಂಬುದ ಬಾಳಬಾಯಿಧಾರೆ! ಶಿವೆ! ಶಿವಾ! 
ಏನೇ ಆಗಲಿ! ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನನ್ನ ಸೇನೆಯನ್ನು 
ಸಿ ೀಕರಿಸಬಲ್ಲಯಾ ro | 
( ಅಂಗಲಾಚಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವಾಗರೇ 
ಸರಣಿ ಮುಚ್ಚುತ್ತಣೆ ) 


೨ನೆಯ ದೃ ಶ್ಲ 
ಬ 
ಸ್ಥಳ; ಸಡಸಾಲೆ, 


( ಸನ್ಯಾಸಿ ತೆರಳಿದ ಬಳಿಕ ಬಿಜ್ಜವ.ಹಾಶೇನಿಯು ಪಡಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದಾಳೆ, ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲೂ ಹಂಜಿ, ಕುಕ್ತಡಿಗಳ ರಾಶಿ. ಕಾಯಕ": 
ಮಾಡುತ್ತಲೇ ನಿನ್ನೆ ಬಂದು ಹೋದ ಅಯ್ಯಗಳನ್ನು ನೆನೆಸಿ ಆ ದೇವನ ಬಗ್ಗೆ 
ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾಳೆ. ದೇವನಿಗೆ ತಾಯಿ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲ 
ಎಂದು ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾಳೆ. ) 


ಬಿಜ್ಜಮಹಾದೇಸಿ:--(ಸ್ಪಗತ) ಸತಿಯೂ, ಮಕ್ತಳೂ, ಏತಚಿಂತಕರೂ,. 
ಶಿಷ್ಯರೂ ಇರುವ ಓ ಪರಮಾತ್ಮಾ! ನಿನಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ತಾಯಿ ಇಲ್ಲವೇ? (ವಿಚಾರಿಸುತ್ತ) ಶಿನನು ಜನ್ಮನೆತ್ತಿ ದ ಕೂಡಲೆ 
ಅನನ ತಾಯಿ ಮರಣಹೊಂದಿರಬಹುದಲ್ಲವೇ?....ಛೇ! ಛೇ! 
ಆ ಆಯ್ಯಗಳು ತಾಯಿಯೇ ಇಲ್ಲವೆಂಡರು. ಅಯ್ಯೋ | 
ಹಾಗಾದರೆ ಪ್ರೇತಾವಾಸದನ್ನಿ ಭೂತಗಳ ಕೂಡ ಸಂಚರಿ 
ಸುನ ಶಿವನು ಹೇಗೆ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ದನು? ತನಗೆ ತಾನೇ ಹುಟ್ಟಿ 
ಬೆಳೆದಿದ್ದಾನೆಯೇ? ಶಿವನೆ! ನಿನಗೆ ನಿಜನಾಗಿಯೂ ತಾಯಿ 
ಯಿಲ್ಲವೇ? , ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ತಿರಿದುಣ್ಣು ತ್ರಿ ದ್ವನೇ? ಕೂದಲು 
ಜಡೆಗಟ್ಟುತ್ತಿ ದ್ವವೇ? ಚಿತಾಭಸ್ಮ ಧರಿಸುತ್ತಿ ದ್ವನೇ? ರುಂಡ. 
ಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಆಭರಣಗಳನ್ನಾಗಿ ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದನೇ? .... ಇಲ್ಲ! 
ಶಿವನಿಗೆ ತಾಯಿ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಸುತುಗಾಡದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡು 
ತ್ರಿ ದಿಲ್ಲ. ತಾಯಿ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಅನಳ ಕರುಣೆ ವಾತ್ಸಲ್ಯಗಳು 
ಈ ನರಿ ನಿಷ್ಕು ರವಾಗುತ್ತಿ ದ್ದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಾ . ಶಿನನಿಗೆ ತಾಯಿಯೇ 
ಇಲ್ಲ. .... ಹಿ! ತಾಯಿ ಇಲ್ಲದ ತಬ್ಬಲಿಯೆಟ ಪರದೇಶಿ! ನಿನ' 


ಭು 
ಗದೆಷ್ಟು ಕಷ್ಟಗಳು! ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ ಬಂಜೆ ನಾ....-ಬಾ ಕಂದಾ! 


(೧೨) 


ನನಗೆ ಮಗುವಾಗಿ ಬಾರಯ್ಯ! ಬಾ ಶಿನನೇ ನಿನ್ನ ಕಷ್ಟ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ದೂರು ಮಾಡುವೆ, ಬಾರಯ್ಯ ಬಾ! ( ಕಾಯಕದಲ್ಲಿ 
ಸ ?ಗ ಬಿಜ್ಜ ಮಹಾದೇವಿಯು ನಿದ್ರೆ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ ). 
( ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಇದೇ ಸುಸಮಯವೆಂದು ಅವಳ ಕರೆಗೆ ಓಗೊಟ್ಟ ನೋ 

"ಏನೋ ಅನ್ನು ವಂತೆ ಅವಳ ಭಕ್ತಿ ಪರೀಕ್ಷೆಗಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ತ 

ಯೊಂದಿಗೆ ಅವಳ ಕನಸಿನೊಳಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುತ್ತಾನೆ. ) 

'ಹೆರಮೇಶ್ವರಃ -( ಸಂತೋಷದಿಂದ) ಗಿರಿಜೆ! ಈ ಮಹಾಭಕ್ತಳ ಮುಗ್ಧ 

ಭಕ್ತಿ ಎಷ್ಟಿದೆ ನೋಡಿದಿಯಾ? ಪರೀಕ್ಷಿಸುವದಕ್ಕೋಷ್ಠ ರ 
ಎಂಥ ಸಂಕಟ ಒತಿ ದರೂ 6 ಕಾಯಕವೇ ಕೈಲಾಸ ' ವೆಂದು 
ಯಾವ ರೀತಿಯ ಬಕ ರದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನ ಳಾಗಿ ನಿದ್ರೆ ಹೋಗಿದ್ದಾ ಛ್ಜೆ 
ನೋಡು. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾ ಎಂಥ ಸ್ತ್ರೀಯರಿದ್ದಾರೆ 
ಕಂಡೆಯಾ? ರನುಣಿ! ನನಗೆ ತಾಯಿಯಾಗುವ ಹಂಬಲ 
ಅವಳಲ್ಲಿಸ್ಟಿದೆ ನೋಡು! ಇದು ವರೆಗೆ ನನಗಾರೂ ಕಂದಾ 
ಎಂದು ಕರೆದನರಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ದುಃಖಕ್ಕಾಗಿ ಮರುಗಿದ ಮಹಿಳೆಯ 
ರಾರಿಲ್ಲ. ಇವಳ ತೂತು ಇವಳ ದೃಢ ನಂ ಬಿಗೆ ಎಷ್ಟಿದೆ 
ಸೋಡು ನನ್ನ ಲ್ಲಿ! ಯಾನ ಫೆ ನನ್ನ ಭಾ 
ಅತುರಸಡುತ್ತ ದ್ದಾಳೆ. ನೋಡು ದೆಲು! ಇವಳು ವಿಧಷೆ 
ನಿಜ! ಇವಳ ಇಚ್ಛೆ ಯನ್ನು ಕೈಗೂಡಿಸಬೇಕಲ್ಲ! 

:ಷಾರ್ವತಿ: ಹೌದು! ಹ್‌ — ಅವಳು ತನ್ನ ಚಿಕ್ಕ ವಯಸಿ ನಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿಧವೆಯಾದಂತೆ ಕಾಣುವುದು. ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ಅವಳಗೆ ಮಗು 
ವಾಗುವುದು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ? ಒಂದು ವೇಳೆ ಮಗುವಾದರೆ 

ಜನರು ಅಪವಾದ ಹೊರಿಸಬಹುದಲ್ಲ! . ನ 

:ಷೆರಮೇಶ್ವರ:--ಹೌದು ದೇವಿ! ಯೋಗ್ಯ ವಿಚಾರ:! - ಅವಳ ಉದರ 

| ನಿದ ಜನಿಸಿದರೆ ಮಾನವರು ಅರಳನ್ನು ನಿಂದಿಸಿ ಹೊರಗಿಕ್ಕು 


(೧೩) 


ನರು. .ಡೇವಿ!  ಹಾಗಾದಕೆ ( ನಿಚಾರಿಸುತ್ತ) ಹೂಂ! 
ನೋಡು ಆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಿಶುವಾಗಿ ಇವಳನ್ನೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ... | 

ಪಾರ್ನತಿ: - ಅವಳು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕಾದರೆ ಕಾಕುಳ್ಳ ತರುವ 
ನೆವನನೊಡ್ಡಿ ಜಟ ಜ್‌ 


ಪರಮೇಶ್ವರ:--ಹೌದು ! ಹೌಮ !! ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು....... 
ದೇವಿ ಅವಳ ನಿದ್ರಾವಸ್ಥೆ ಮುಗಿಯುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. ಬೇಗ 
ಅವಳೆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ತಿಳಿಸುವಾ ನ 
ಪಾರ್ವತಿ: - ಹೌದು! ದೆವಾ, ನಡೆಯಿರಿ. (ಮಾಯವಾಗುವರು). 
( ಮಾಯವಾದ ಆ ಬೆಳಕಿನೊಳಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಬೆಳಕು ಬೆಳಗಹತ್ತಿದೆ, 
ಬಿಜ್ಜ ಮಹಾದೇವಿ ಸೊಂಯ್‌ ಎಂಬ ಸಸ್ಪ್ರಳದೊಂದಿಗೆ ಕಣಸು ಕಾಣು. 
ಫಿ ಶ್ರದ್ದಾ ಳೆ) 
«« ವಂಗನ ಜೀಡಿನೆಯನ್ವಾ ' ಕಾನನದೊಳೆಹನೆ ಜಾ! 
ಮಿಗೆ ಕಾಡ ಕುರುಳ ತಹನೆವಳಾಗಿ ನೀನು ಜಾ! 
ಶಿವನಿನಗೆ ಶಿಶುವಾಗಿ ಬಂದಿಹನೆ ತಾಯಿ ಜಾ! 
ಭವಹರಂ ಮಗನಾಗಿ `ಬಂದಿಹನೆ ಜಾರನ್ಮು ಬಾ! 
( ಒಮೆ ಲೇ ಬಿಜ್ಜ ನುಹಾದೇವಿ ಎಚ್ಚ ಜಸ ೆೆ,) 


4 


ಬಿಜ್ಜ ಮಹಾಜೀನಿಃ - (ಸ್ವಗತ) ದೇವ! ದೇವ! a. | 
( ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡುತ್ತಾಳ ).... ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. .... ಡಿ ಹಹ! 
ಅಡೆಂಥ ಕನಸು ಕಂಡೆ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿ ಸರ್ವಮಂಗಳ 
ಯರನ್ನು ಕಂಡೆ! ಆದರೆ ಎನ್ಲಿದ್ದಾ ರೆ? ಓ ಸರಮಾತ್ಮಾ! ಕನಸಿನಲಿ 
ಬಂದೆ ಎಕೆ? ಕನಸು ನಿಜವಿರಬಹುದೇ? ಚ್‌ ಕಂದನಾಗಿ 
ಬರುವದು ಸತ್ಯವೆಲಿ ಓ! ಕಂದಾ! ಶಿವನೇ ಭನಹರನೇ ಕಾಡಿ- 
ನಲ್ಲಿ ಬರುಸೆಯಾ ? ? ವಿಕೆ? ವೈಧವ್ಯ ಕ್ಯಾಗಿ ಅಂಜಿದಿಯಾ? 7 


(೧೬) 


ರಂಗಮ್ಮ:- ಇಲ್ಲ ಅಮ್ಮಕ್ಕಃ ! ನಿನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ನಾ ಏನಾರ ಹೇಳೀ 


ನೇನು? ಇರಲಿ ಅನ್ಮುಕ್ಕ್ಯಾ, ಬಹಳ ಜೋಕಿಲೆ ಹೋಗ. 


(ಡು. ಕೆಟ್ಟಪ್ರಾಣಿ ಅಲ್ಲಿ. ತಿಳೀತ್ಮ 


ಕ 


ಲ 


ಅಮನ್ನುಕೆ?- ಅದಂತೂ ಆತ ರಂಗಮ್ಮ, ಏನ್ಯ ಆಗಲಿ ನಾಳೆ ನಾ 
ಸ್ವಾನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗೆ ಬರ್ತೆ (ನಿ. 

ರಂಗನ್ಮ:- ಹೋಗಿ ಬಾರನ್ಮೂ ( ಎದ್ದು, ಹೋಗ ಹತ್ತುವಳ್ಕು ಮ 
ಹಿಂತಿರುಗಿ) ಅಯ್ಯ! ನಾ ಬಂದ ಕೆಲಸಾನೂ ಮರ 
ನೋಡ್ಕ. ಅಲ್ಲು ಮತ್ತೂ ನಾಳೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಮುಂಜನಿ, ಅದ 
ಒಂದ ಕುಕ್ಕಡಿ ಕೊಡ್ತು 


ಅನ್ಮಕ್ಕಃ...( ಕುಕ್ಕಡಿ ಕೊಡುತ್ತ ) ತಗೊಳ್ಳ ರಂಗಮ್ಮ, ಇದಕ್ಕಾಕ 


ಟ್ರ 
4 


ಈ 
5 
ತ್ರಿ 
& 
ಕ್ಸ 
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ಇಷ್ಟು 
ರಂಗಮ್ಮಃ--ನೋಡ ಅಮ್ಮಕ್ಕೇ. ನಾಳೆ ನಿನಗೆ ಹೋಗೋ ಗಡಬಿಡಿ.. 
ಅದಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟರೊಳಗು ಸವಡ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಮ್ಮಲ್ಲೇನ 
ಊಟಾ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡ ಹೋಗು. ತಿಳೀತಃ ಅಮ್ಮಕ್ಕಃ 
ಅಮ್ಮಕ್ಕೆಃ- ತಿಳೀತ ರಂಗನ್ಮು ಇರಲಿ! ನಾಳಿಂದ ನಾಳೆ ನೋಡಾಕ 
ಬಂದೀತು. 
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ರಂಗಮ್ಮ : - ಹಾಂಗಾದ್ರಃ ಹೋಗತೇನಿ. ಅಮ್ಮಕ್ಕಃ. ಬ್ಹಾಳ ಜೋಕಿಲೆ' 
ಹೋಗು ಆತು. ( ಎದ್ದು ಹೋಗುನದರಲ್ಲಿದ್ದಾಳೆ ) 

'ಅಮ್ಮೆಕ್ಯ:-( ಎದ್ದು) ಹೂಂ! ರಂಗಮ್ಮ ಹೋಗೇ ಬರ್ತೀನಿ. ಮುಓ- 
ಗ್ಯಾನ ಮಾತು ಮುಟಿಗ್ಯಾಗ ಇರಲಿ! ( ಬಾಗಿಲಹೊರಗೆ ಕಳಿ 
ಸಲು ಬರುತ್ತಾಳೆ. ರಂಗಮ್ಮ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ.) 


ಪರದೆ ಬೀಕುವದು. 


೩ನೆಯ ದೃಶ್ಯ. 
ಸ್ಥ ಳ- ಅರಣ್ಯ ಪ್ರದೇಶ. | 


( ಬಿಜ್ಜಮಹಾದೇನಿ ಮರುದಿನ ನಸುಕಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ-ಪೂಜಾದಿಗಳನ್ನು 
ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಸರಮೇಶ್ವರನ ಆಣತಿಯಂತೆ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ತೆರಳಲು ಸನ್ನ- 
ಪ್ಹಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಆನಂದದ ಉಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ ಕಾಡಕುರುಳ ತರುವ ನೆವವ 
ನೊಡ್ಡಿ ಅರಣ್ಯದತ್ತ ಹೊರಟಿದ್ದಾಳೆ.) 
ಅನ್ಮುಕ್ವ:--(ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಾಗುತ್ತ, ಸ್ಪಗತ್ಯದೇವಾ! ಕೆಂದ 

ನಾಗಿ ಈ ಘೋರಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವೆಯಾ ? ಇಲ್ಲಿ ಬರು- 
ವೆಯಾ? ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಏಕೆ ಬರಬಾರದಿತ್ತು ? ಇಲ್ಲಿ 
ಮೃಗಗಳ ಅಂಜಿಕೆ ನಿನಗಿಲ್ಲವೇ ? (ಮಂಂಡೆ ಸಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ) 
ಆಕಟಿಕಟ್ಟ ಇದುವೇ ಈ ಆರಣ್ಯದ ಮಧ್ಯಸ್ಥ ಳವು, ಆದೊಗೆ ಅಲ್ಲಿ 

ಗಗಳು ಅದೆಷ್ಟು ಚಕ್ಕಂದದಿಂದ ಚೆಲ್ಲಾಟವಾಡುತ್ತಿವೆಯಲ್ಲ[ 
ಅಹಹ! ಇಂಥ ನಿರ್ಜನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಚಿಗರಿ 
ಸಾರಂಗಗಳು ತಮ್ಮ ಮರಿಗಳನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಅದೆಷ್ಟು 
ಚಿನ್ನಾಟಿವಾಡುತ್ತಿ ನೆಯಲ್ಲಃ ( ನೊಂದುಕೊಂಡು ) ನೊಂದೆನು! 
ಸೈರಿಸಲಾ ಕನು | ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ ಘು ಬಂಜಿತನಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚಲಿ, 
ಅಯ್ಯೋ ! ಶಿವನೇ! ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದೆ ಹೆಣ್ಣು ಜೀವಿಯಾಗಿರು.. 
ವದಕ್ಕಿಂತ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದು ಮೃಗವಾಗಿ ಬಾಳುವದು ಲೇಸಲ್ಲವೇ ? 
ಶಿವಶಿವಾ ! ನನ್ನನ್ನು ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಪ್ರಾಣಿಯ 
ನ್ನಾಗಿಯಾದರೂ ಹುಟ್ಟಸಬಾರದಿತ್ತೆ €? (ದೂರದಲ್ಲಿ ಜಿಲ್ಲಾಟ 
ವಾಡುತ್ತಿರುವ ಮಂಗಗಳನ್ನು ಕಂಡು) ಅದೋ! ಅತ್ತ ಕಡೆ 
ಆ ಮಂಗನು! ತನ್ನ ಮಗುವಿನ ಕೂಡ ಎಷ್ಟು ಚೆಲ್ಲಾಟಿ- 
೫13 ದೆಯಲ್ಲಃ !. ಆಜ್ಯೋ! ದೇವರೇ ನನ್ನನ್ನು: 


(೧೮) 
ಈ ಕೋತಿಗಿಂತಲೂ ಕೀಳು ಕಂಡೆಯಾ 9 ಶಿಶುವಾಗಿ ಬಂದಿ... 
ಹೆನು-ತಾಯಿ ಬಾ ಎಂದು ಕರೆದು ನನ್ನನ್ನಿಲ್ಲ ಬರಸಿದುದು. 
ಈ ಸಂಕಟಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ? ಜಭನಹರಂ ನನಗೆ ಮಗುವಾಗಿ 
ಬಂದಿಹನೆ ಬಾ ಎಂದು ಕರೆದುದು ನಿಜವೇ? ಹಾಯ್‌ 
ತಿಶುವೇ! ಬಾ! ಅಡನಿಯಲಿ ಬೆಟ್ಟಿದಲಿ ತಿರುಗದಿರು. ಮಡು 
ನಿನಲಿ ಹಳ್ಳ ದಲಿ ಮುಳುಗದಿರು. ಲ ಚಿರ್ಚುಗಳ ಬಾಯ್ಗೆ 
ತುತ್ತಾ ಗದಿರು. ಎಲ್ಫೈ ಕಂದ ಎಲ್ಲಿರುವೆ? ( ಹುಡುಕುತ್ತ 
ಇಲ್ಲಿಷೋ, ಅಲ್ಲಿಯೋ, ಎಲ್ಲಿರುವಿ? ಅಮ ಯ್ಯ! ಎ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ 
ವಲ್ಲ. ಡೇನದೇನಾ! ಅನಾಥನಾಥಾ ! ಕರುಣೆ ಬಾರದೆ ? 
ಏ 'ಸಿನನೆಃಿ ಬಾ ಶಿನನ್ನೊ ಆಸೆ ಮಾಣಿಸು ಶಿವನೇ? 
( ನಿಃಶಬ್ದತೆ. ) 
( ಎಲ್ಲಿಂದರೋ ಕೂಸು ಆಳುವ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಬರುತ್ತದೆ ) 


ಅನ್ಮಶೈಃ( ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತಳಾಗಿ ) ಅಮ್ಮಾ, ಕಂದಾಃ ಎಲ್ಲಿರುವಿ 1 ಗ 
( ಅತ್ತಿ ತ ಓಡಾಡಿ ಹುಡುಕುತ್ತ ) ಸ ಎಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವೆ? 


{ ಮತ್ತೆ ಕೊಸು ಅಳುವ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಬರುತ್ತದೆ. ) 

'ಅಮ್ಮ' ಕ್ಸ *- ಕಂದಾ! ಎಲ್ಲಿರುವೆಯಯ್ಯ ? ( ಮುಂಡೆ-ಮುಂಡೆ ಸಾಗುತ್ತಿ- 
i ) 
( ಮತ್ತೆ ಕೂಸು ಹಲುಬುತ್ತ ತ್ತದೆ.) 

'ಅಮ್ಮಕ್ಕ:-- — ಅಯ್ಯೋ ? ಯಾರಾದರೂ ನನ್ನ ಕಂದಮ್ಮನನ್ನು ನೋಯಿ- 
ಸುತ್ತಿರಬಹುದೇ ? ಅಯ್ಯೋ! ಶೆ ಹ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲೊ 
ಲ್ಪೆ ಸ್ಥಿಯೇಕಯ್ಯ ? ರುವ ? (ಹುಡುಕುತ್ತಿರುತ್ತಾಳೆ. "ಕ್ತಿ 


ಕೂಸು ನ್ನ 'ದೊರದಲ್ಲಿ-ಅಲ್ಲಿ ಟಿ ಕುಟಿಯ ಮರೆಯಲ್ಲಿ. 
ಮಹಿಗಿದೆ ಮುಗುವನ್ನು ಕಂಡು, ಭಾವಿಸಿ ) ಅಯ್ಯೋ! ಯಾರಾ- : 


. (೧೯) 


ದರೂ ನನ್ನ ಸಂದಮ್ಮನನ್ನು ನೋಯಿಸಿದ್ದಿ ರಬಹುದೇ > 
( ಕೂಸನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಮುದ್ದಿಸುತ್ತ, ಆನಂದದಿಂದ } 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಲಕ್ಷಣಗಳೇ ಈ ಕೂಸಿನ ಲಕ್ಷಣಗಳು! ದೇವಾ 
-ಬಾಲಶಿವನೇ ! ಈ ಘೋಶಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಅದ್ಹೇಗೆ ಪುನೇಶಿಸಿದೆ? 
( ಅನುಮಾನಿಸುತ್ತ ) ಅಮ್ಮಾ! ಕೂಸು. ಎರಡನೆಯವರ 
“ದಾದರೆ ಹೇಗೆ? ಯಾರಾದರೂ ಬೇರೆ ತಾಯಂದಿರು ನನ್ನ- 
ಹಾಗೆಯೇ ಕುಳ್ಳು ಆರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ, ಕಟ್ಟಿಗೆ ಆರಿಸುವು 
ದಕ್ಕಾಗಲಿ ಬಂದು ಇಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತೆರಳಿರಬಹು- 
'ದಲ್ಲವೆ? ( ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡುತ್ತ) ಆಗಲಿ! ಕರೆಯುವೆನು! 
`ಕರೆದು ನೋಡುವೆನು. ಹಏಓ! ಯಾರಿರುವಿರಿ? ಓ ಯಾರಿ 
`ರುವಿರಿ? (ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಕೇಳಿ) ಅಯ್ಯೋ |! ನನ್ನ ಹಾಗೆಯಿ 
“ತಿರುಗಿ ಕೇಳುತ್ತಿ ರುವರಲ್ಲೂ. ನೋಡಿದರೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ 
ಧ್ವನಿಯೇ ನನಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತಿ ರಬಹುದೇ? ಇರ- 
'ಬಹುದು ! ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯಾಗಿರಬಹುದು ! ( ಕಂದಮ್ಮನನ್ನು 
ಪ್ರೇಮದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, ನೋಡಿ) ಕಂದಾ! ( ಸ್ವ) ಅಮ್ಮಮ್ಮ! 
'ಆ ಶಿವನ ಸ್ವರೂಪವೇ ಈತನು. ಅವನ ಲಕ್ಷಣಗಳೇ ಈ ಕಂದೆ 
'ಮ್ಮನ ಲಕ್ಷಣಗಳಾಗಿವೆ. (ಪ್ರ) ಶಿವನೇ ನಿನ್ನಮಾತು ಸತ್ಯ! 
ನಿನಗೆ ನಾನಿನ್ನು ಚಿರಯಣಿ ದೇವಾ! (ಸ್ವ) ಅಮ್ಮಾ! 
ತಾಯಿಯ ಧ್ವನಿಕೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾಗುವಂತೆ ಸುಮ್ಮನಾಯಿತೆ 
ಲ್ಲವಯ್ಯ ( ಪ್ರ) ಬಾರಯ್ಯ ಕಂದ ! (ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು) ಯಾಕಪ್ಪ 
ಮಗು! ಆ ಕಡೆ ಹೊರಳುತ್ತೀ ? ಬಾ! ನಾನಾಶಿಂದು 
ಸಂಕೋಚವೇ ? ನಿನಗಾಗಿ ಹಂಬಲಸಿ ಹಲುಬುತ್ತಿರುವ ತಾಯಿ 
`ನಾನು! ಬಾ ಮಗು ! ( ಮುದ್ದಿಸುತ್ತ) ಇಲ್ಲಿರಿಸಿ ಪೋದ- 
'ಫಾಕೈೈ ಚನ್ನನೇ ನಿನ್ನಃ. ಇಲ್ಲಿಗೇತಕೆ ಬಂದೆ ಎನ್ನ ಭಾಗ್ಯದ ಚಿನ್ನ 


(9) 
ಕರಡಿಗಳು ಬಂದು ನಿನ್ನಂ ತಿನ್ನ ಮೇ? ಮ್ಳ ಕಂದಿತೇ ೫ 
( ಕೂಸು ನಗುವದು ) ಇದುವೆ ಲ ನ್ನ ಮನದಾನಂದ | !. 
ಅಹಹ ! ಇದುವೆ ನನ್ನ ಬಾಳಿನ ಬಯಕೆ ! ( ಕಂದನಿಗೆ). 


ಕಂದಾಃ ನಮ್ಮಯ A ಟೊ ಟಾ ನಡೆ 
( ಅತ್ಯಾನಂದದಿಂದ. ) 


« ಸಸಿಯ ಮೇಲೆ ಸಾಗರವು ಸಕಿದಂತಾಯಿತ್ತಯ್ಯಾ 
ಎನ್ನ ಭಕ್ತಿ ! ಅನಂದದಿಂ ಕುಣಿ-ಕುಣಿದಾಡುನೆ, 

ಆನಂದದಿಂ ನಲಿ-ನಲಿದಾಡುನೆ ! ಕೊಡಲ ಸಂಗನ 
ಶರಣರು ಬಂದರೆ ಉಬ್ಬಿ, ಕೊಬ್ಬಿ ನಲಿ-ನಲಿದಾಡುನೆ” 


( ಮನೆಯ ಕಡೆ ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತಿರುವಾಗ } 


( ಪರದೆ ನುಚ್ಚು ನದು) 
೫ 


ಸಲ 


"೪ ನೆಯ ದೃಶ್ಯ. 
ಸ್ಥಳ; ಬಿಜ್ಜಮಹಾದೇನಿಯ ಮನೆ. 

(ಬಾಲ್ಯಮಂ ತಳೆದು ಬಂದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು 
ಮುದ್ದಾಡುತ್ತ ಆನಂದದಿಂದ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾಳೆ. ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
“ಈ ಸುದ್ದಿ ಊರೆಲ್ಲ ಹಬ್ಬಿರುತ್ತದೆ. ನೆರೆಮನೆಯ ರಂಗಮ್ಮ ಆಗಲೇ ಬಂದೆ 
ಜ್ಹಾಗಿದೆ. ಅಮ್ಮಕ್ಕನಿಗೆ ಮಗುವನ್ನು ಎರೆಯುವಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಕಾರಿ 
ಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಅನ್ಮುಕ್ಕ ಮಗುವಿಗೆ ಬಟ್ಟೆ ತೊಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ.) 
ರಂಗಮ್ಮಃ--ಅಮೃಕ್ತ, ನೀನು ನಿಜನಾಗಿಯೂ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿ ನೋಡಮ್ಮ! 

ನಿನ್ನ ಈ ಗುಣ ಶೀಲಗಳಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ನಿನಗೆ ಈ 
ಭಾಗ್ಯ ನಿಧಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ನೀ ಪಟ್ಟ 
ಕಷ್ಟಗಳೆಲ್ಲ ತಾವಾಗಿಯೇ ದೂರವಾದವು ನೋಡಮ್ಮಾ! 
ಅಮ್ಮಕ್ಕಾ ನಿನ್ನ ಕನಸು ನನಸಾಯಿತಲ್ಲನ್ಮ 8 wl 


'ಅನ್ಮುಕ್ಕಃ--ರಂಗನ್ಮ ! ಎಲ್ಲವೂ ಆ ದಯಾಫನನಾದ ಸರಮಾತ್ಮನ 

ಕೃಪಾಬಲದಿಂದಲ್ಲವೇ ? | 

ಪೆಂಗಮ್ಮ: ಇರಲಿ ಅಮ್ಮಕ್ಕ ! ನಾಮಕರಣ ಸಮಾರಂಭ ಮಾಡೋಣ! 
ಅದಕ್ಕ ಒಂದ ನಾಲ್ಕ ಜನರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಬರತೇನಿ. 

'ಅಮ್ಮಕ್ಕ ಯಾತಕ್ಕ ರಂಗಮ್ಮ $ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ನಾಮಕರಣ 
ಸಮಾರಂಭ ಮಾಡುನನರು ನಾವೆಸ್ಟ್ರರವರು. 'ಅನನಿಗೆ ಒಂದೇ 
ನಾಮನೇ? ಎಲ್ಲ ನಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವನು ಅಡಕವಾಗಿರು 
ನನು." ಬೇಡಮ್ಮ ಅವನಿಗೇಕೆ ಈ ಸಮಾರಂಭ! 

ಪಂಗನ್ಮುಃ-ಅದಂತೂ ಆತ ರಂಗಮ್ಮ. ಪದ್ಧ ತ್ರ ಪ್ರಕಾರ ನಾವು: 

. ಮಗನಿಗೆ ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಲೇಬೇಕು ತಿಳಿತ್ತ. ನಾ ಎಲ್ಲಾ 
ಮಾಡತೇನಿ! ನಿನಗೇನು ತ್ರಾಸ ಮಾಡುದುಲ್ಲಾ. : 


(೨೨) 
ಅಮ್ಮಕೈಃ- ಏನಾರ ಮಾಡಮ್ಮ $ | 
( ರಂಗಮ್ಮ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ) 


(ರಸ್ತೆಯ ಈಚೆಯ ಬದಿಗೆ ಕೃಷ್ಣಕ್ಕ, ಆಜೆಯ ಬದಿಗೆ ಗಂಗಮ್ಮ 
ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಭೆಟ್ಟಿ ಯಾದಾಗ ಮಾತಿಗೆ ಮಾತು ನಡೆಯುತ್ತವೆ.) 


ಕೃಷ್ಣ ಕ್ಸ. (ಗಂಗಮ್ಮನನ್ನು ದೂರಿಂದಲೆ ಕಂಡು) ಅಯ್ಯ | ಗಂಗಮ್ಮ... 
ಗಂಗಮ್ಮ ಎಲ್ಲಿಗಿ ಹೊರಬೀದಿಃ ? 


ಗೆಂಗಮ್ಮಃ- ಎಲ್ಲಿಲ್ಲ ಕೃಷ್ಣಕ್ಕಃ. ಇಲ್ಲೇ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಟ್ಟಿರ ಮನಿಯೊಳಗ. 
ಕೆಲಸ ಇತ್ತು. ಹೊರಟೇನಿ. ಯಾಕ ಕೃಷ್ಣಕ್ಕ, ನೀನೆಲ್ಲಿ 
ಹೊರಟೀದಿ? 


ಕೃಷ್ಣ ಕೃ:--ಆಯ್ಯ [ಗ ಗೊತ್ತ $ ಇಲ್ಲೇನು? ನೋಡಃ ಗಂಗಮ್ಮ 
ಆ ಅಮ್ಮಕ್ಕ ಅದಾಳ ಅಲ್ಲ ಆಕಿದ ಗೊತ್ತದ ಏಿನಃ ನಿನಗೂ 

ಗಂಗಮ್ಮ: ( ವಿಜಾರಿಸುತ್ತ ) ಅಮ್ಮಕ್ಕತ ಹಂ! ಹಂ! ಅವಳೆ 

ಹೌದಲ್ಲೊ ಮಹಾದೇವಿ. ನೂಲತಾಳು. 

ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಸ ಹಾಂ! ಗಂಗಮ್ಮ ಆಕೀನ್ತ | 

ಗಂಗಮ್ಮಃ- ಹಾಂಗಾದ್ರ ಗೊತ್ತೈತಿ ಬಿಡ. ಪುಟ್ಟಿಪೂರಾ ಗೊತ್ತದ” 
ಆಕಿ ಬಾಳ ಒಳ್ಳೆಯವಳ ನೋಡ ಕೃಷ್ಣಕ್ವಃ.. ಯಾಕ ಕೃಷ್ಣಕ್ಕ 
ಅವಳದ್ಯಾಕ ಸುದಿ ? 

ದ 

ಕೃಷ್ಣಕ್ಕ: ಯಾಕ ಅಂತ ಕೇಳ್ರಿ ಅಲ್ಲತ ನಿನಗ. ಗೊತ್ತಃ ಇಲ್ಲೇನು ಟೆ 

ಅಯ್ಯ ನೋಡ್ಕ ಆಕಿಗೆ ದೇವರ ಮಗಾ ಆಗ್ಯಾನಂತಃ. | 


ಗಂಗಮ್ಮಃ- ಬಿಡ ನಮ್ಮವ್ವ, ಆಕಿಗ್ದಾ ಗ ಮಗಾ ಆಗ್ಮಾನಃ, ಗಂಡೆ: 
ಸತ್ತ ಹೆಣ್ಣಮಗಳು. 


(4) 


ಶೈಸ್ಣಕ್ಕ $-- ಅಯ್ಯ ಅಡವಿಯೊಳಗ ದೇವರ್ದ ಮಗಾ ಆಗಿ ಬಂಧಿ 
ದಂತ್ಯ. ಹೋಗಿ ತಗೊಂಡ ಬಂದಳಂತೂ. ನಿನಗರಾ ಖರೆ 
ಅನಸ್ತದ ಏನ ಗೂಗಮ್ಮತ 

ಗೆಂಗಮ್ಮಃ--ನನಗೇನ ಖರೆ ಅನಸುಮಲ್ಲವಾ, ಯಾರ ಹೇಳಿದ್ರ ನಿನ್ನ 
ಗಿದನ್ನ. 

ಕೃಷ ಕ್ಯಃ--ಅಯ್ಯಯ್ಯ ಆಕಿ ಅದಾಳಲ್ಲಾ ನೆರೆಮನಿ ಗೆಳತಿ ರಂಗಮ್ಮ 
ಕೂಸನ ತೊಟ್ಟಿ ಲಾಗ ಹಾಕ್ತಾ ರಂತ ಅದಕ್ಕ ಮಾ 
ಹೇಳಿಕೊಂತ ಡೊರಟಾ ಳು 


ಗಂಗಮ್ಮ:;--ರಂಗನ್ಮುಂ 
ಕ್ರಷ್ಣ ಕೈಃ-- ಹೂಂ! ಗುಗಮ್ಮಃ, ರಂಗಮ್ಮನನಃ, ನಿನಗ ಗೊತ್ತೈ ತೇನು? 


ಗಂಗನ್ಮು:--ಅಪ್ಟೇನ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವಾ, ಹಾಂಗಾ ಯಾವಾಗೊ ಒಮ್ಮೆ 
ನೋಡೇನಿ ಅತು. 
ಕೃಷ್ಣ ಕ್ಕ:--ಗಂಗಮ್ಮ, ಆಕಿ ಬ್ಲಾಳ ಕೆಟ್ಟ ಅಂದ್ರ ಬ್ಲಾಳ ಕೆಟ್ಟ ಅದಾಳ 
ನೋಡವ್ವ. ಅಲ್ಲೂ, ದಿವ್ಸಾ ನಮ್ಮ ಮನಿಗೆ ಬರತಾಳ 8 
ಒಂದಿಷ್ಟ ಪಲ್ಯಾಕೊಡಃ, 'ಒಂದಿಷ್ಟ ಭಕ್ಕರಿ ಕೊಡೂ, ಅಂತ 
ಬರತಾಳ. ದಿನಾ ಸಾಯಾವರಿಗೆ ಯಾರ ಅಳಬೇಕೂ ಗಂಗಮ್ಮ 


ಗಂಗನ್ಮುಃ--ಹೌದಂತವನ್ಯಾ. ಮೊನ್ನೆ ಕೀರ್ತನಕ ಹೋದಾಗ ಮಾತಾ. 
ಡ್ಕಿದ್ರ, ಇದೂ ಏನ ಅಂಗಾರ ಅದ,$ 


ಕೃಷ್ಣಕೃಃ--ಇರಬೇಕ. ಅಲ್ಲೂ ಗಂಗಮ್ಮೂ ನೀ ಹೋಗ್ತಿಯೊ ಇಲ್ಲೊ 
ತೊಟ್ಟಲಾಗ ಹಾಕಾಕ.. 


ಗಂಗೆಮ್ಮಃ - ನೋಡಬೇಕವ್ವಾ, ಮನೆಯೊಳಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಡೊರತರ್ಯ 


(೨೪) 
ಕೃಷ್ಟ ಕ್ವಃ-ಅಯ್ಯ, ಕರದರ ನಾನೂ ಹೋಗಬೇಕಂತ ಮಾಡೇನಿ! ಆದರೆ 


ಹಂಗ ಹ್ಯಾಂಗ ಹೋಗೋದು, ` ಅಲ್ಲೂ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒಂದ 


ಕುಬಸದ ಖಣಾ ಇದ್ದರ ಕೊಡ್ಯ ಎವ್ವಾ. 


ಗೆಂಗನ್ಮುಃ--ನೋಡತೇಸನ್ವ, ಮೊನ್ನೆ ಸೆಟಿಸಿ ಸಂದ್ರಾ ಗೆ ಇಟ್ಟದ್ದಿ. 
ಇದ್ದರ ನೋಡ್ತೇನಿ, ಇದ್ದರ ಕೊಡ್ತೀನಿ, ಇಲ್ಲಿದ್ರ ಇಲ್ಲಾಃ 


ಕೃಸ್ಣಕ್ಕಃ- ನೋಡ ಗುಗಮ್ಮ ಆ ಮ್ಯಾಲ ಬರತೇಸಿ (ಎಂದು ಕೃಷ್ಣಕ್ಕ 
ತೆರಳುತ್ತಾಳೆ.) 

ಗೆಂಗನ್ಮುಃ-- (ಸ್ವಗತ) ಅಯ್ಯ! ಏನತ ಎವ್ಬಾ ಇಕಿ! ಅಲ್ಲೂ ಪಾಪ! 
ರಂಗನ್ಮು ಎಷ್ಟ ಒಳ್ಳೇಯವಳು ಅಕಿನ್ನ ತೆಗಳತಾಳಲ್ಲ! 
ಕಳ್ಳನ ಜೀನ ಹುಳ್ಳು ಳ್ಳಗುತು. ಅಯ್ಯ! ನೋಡ್ರೆ ವ್ಹಾ ನೀವೂ 
ತನ್ನ ಹತ್ತರ ಅರಪಾವ ಹುಳಕ ಇಟಿಗೊಂಡು ಮಂದಿದ ಗಿರ- 


ಪಾವು ತಗಿತಾಳ, ಏನ ಜನರೂ ನವ್ಯಾ ಎಂ 


"€ ಲೋಕೆದ ಡೊಂಕ ನೀನೇಕೆ ತಿದ್ದುವಿರಿ ೨ ನೊಡಲು 


ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ತನುನ ಸಂತೈಸಿಕೊಳ್ಳಿ 1 ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ 
ಮನನ ಸಂತೈಸಿಕೊಳ್ಳಿ 1 ನೆಕೆನುನೆಯನರ 


ದುಃಖಕ್ಕೆ ಅಳುವವರ ಮೆಚ್ಚ ಕೊಡಲ ಸಂಗಮ ದೇವಾ” 

(ಕೈ ಜಾಡಿಸುತ್ತ) ಇರನಲ್ಲು,  ನಮಗಾರ ಯಾತಕ್ಕ ಬೇಕು. 
( ಗಂಗಮ್ಮನೂ ಹೋಗುತ್ತಾಳ. ) | 

[ ರಸ್ತೆಯ ಪಡೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಏಳುತ್ತದೆ. ಒಳಗೆ ಅಮ್ಮಕ್ಕ ತೊಟ್ಟಿಲ 

ಸಮಾರಂಭದ ಸಿದ್ಧ ತೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಳೆ. ಕಡೆಮನಿ ಕಲ್ಲವ್ವ ಬಂದು ತೊಟ್ಟಿಲ 

"ವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ ರಂಗಮ್ಮನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಯಮುನಕ್ಕ ಬರುತ್ತಾಳೆ] 


ಯಮುನಕೃಃ. (ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ನಿನ್ನು ಆಮ್ಮಕ್ಕ ! ರಂಗಮ್ಮ ಹೇಳಿದ್ದ 
ನಿಜಾನಾ 


( ೨೫) 
'ಅನ್ಮುಕ್ಕ ಬಾ ಯಮುನಕ್ಕ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕೃಪಾಬಲದಿಂದ ನೋಡಮ್ಮ 
ಕೂಸನ್ನ್ಯ ( ಕೂಸನ್ನು ಕೊಡಹೋಗುತ್ತಾಳೆ) 


'ಯಮುನಕ್ಕೆ1-(ಕೂಸನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು, ಮುದ್ದೆ ಕೊಡುತ್ತ] ಅಮ್ಮಕ್ಕ! 
ನಿನ್ನ ನಸೀಬ ತೆರೀತ ನೋಡವ್ವಾ. 


ಈಲ್ಲವ;--ಆಲ್ರಿ, ಯಮುನಕ್ಕನವರಃ ಅವ್ಚಾರ ಎಷ್ಟಾರ ಪುಣ್ಯಮಾಡಿ. 


ರಚೀಕ್ರಿ ದೇವರ್ನ್ಮ ಮಗಾ ಆಗಿ ಬರಬೇಕಾದ್ರೂ 

“ಯಮುನಕ್ಟ ನೋಡೂ ಕಲ್ಲವ್ವ, ಹೆದಿನೆಂಟ ದೇವರಿಗೆ ಹರಕಿಹೊತ್ತರೂ 
ಮಕ್ಕಳ ಆಗುದುಲ್ಲಾ, ದೇವರು ಈಕಿಗಿ ಮಗಾ ಆಗಿ ಬಂದಾ 
ಅಂದ್ರ ಇವಳ ಭಕ್ತಿ ಅರಾ ಎಷ್ಟ ಅದ ನೋಡ್ಕ ಕಲ್ಲವ್ವ. 

“ಅನ್ಮುಕ್ಯ ನಿನ ಕೇಳ್ತಿ ಕಲ್ಲಕ್ಕಃ ನನ್ನ ದೆನ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ! ಎಲ್ಲಾ ಅ ಪರಮಾ 
ತ್ಮಂದು. ಇರಲಿ ಕಲ್ಲಕ್ಕು ತೊಟ್ಟಿಲಾ ಸರಿಯಾಗಿ ಕಟ್ಟ ಗುಬ್ಬಿ 
ಛತ್‌ ಕಟ್ರಮ್ಮ, 

'ಹಳ್ಲಿವ್ವೈಕಿ--ಹೂಂಸ್ರನ್ಕಾ ! ( ತೊಟ್ಟಲ ಶೃಂಗಾರ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಅಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ ರಂಗಮ್ಮ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ತಂಡದೊಂದಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾಳೆ) 

-ಪಂಗವ್ಯು (ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಅಮ್ಮಕ್ಕ ವಿಳ್ರಿನ್ನ. ಎಲ್ಲಾರು ಬಂದ್ರು (ಅಮ್ಮ 

| ಕೃನ್ನ ಸಮೀಪ ಬು) ಕೂಸಿಗೆ ಹೊಸಾ ಬಟ್ಟ ಹಾಕಿದ್ರಾ? 

ಅನ್ಮುಸ್ಕಃ--ತಗೊಳ್ಳ ರಂಗಮ್ಮ ಖಾದಿ ಬಟ್ಟೆ ಇಲ್ಲೆ ತಯಾರಿಸಿನಿ. | 

"ರಂಗಮ್ಮ ಃ -( ಬಟ್ಟಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ) ಅಮ್ಮಕ್ಕ! ನಿನ್ನ ಈ ಕಾಯ- . 
ಕನೇ ಕೈಲಾಸನಾಯಿತು ನೋಡಮ್ಮ ! ಕಾಯಕದ ಪರಿಶ್ರಮ 
ದಿಂದ ಬುದ ಬಟ್ಟೆಯೇ ದೇವರಿಗೆ ಭೂಷಣ ! (ಎಂದು 
ಕೂಸಿಗೆ ಬಟ್ಟಿ ತೊಡಿಸುತ್ತಾಳೆ ) 

“ಪಲ್ಲವ್ವ$-ಅವ್ಯಾರ್ರ ತೊಟ್ಟಿಲ ತಯಾರ ಆಯಿತ ನೋಡ್ರಿ. 


(೨೮ ) 

ಥೆಂಗನ್ಮು: ನಮ್ಮ ಅನು ಮ್ಮಕ್ಕನಿಗೆ ಯಾರೂ ಸರಿ ಇಲ್ಲ ನೋಣ್ಛೆನ್ನು 
ಶಿನನ ಬಲನ್ರ ME ? ಅನಳು ಕೂಸಿಗೆ ಎರೆದ ಹಾಲು 
ಕರುಣಾನ್ಬುತನಾಯ್ತು ಇಟ್ಟ ಭಸ್ಮದ ತಿಲಕ ಉರಿಗಣ್ಣೆ 
ತುಸಾಯು! ತೊಟ್ಟಿಲ ಕೆಳಗೆ ಇಟ್ಟ ಆಗ್ನಿ ಧೂಪವಾಯ್ತು! 
ತೊಟ ಸಲವೇ ವಸಿ ಕಯ್ಯಾಗೃಹವಾಯ್ತು ಇತೊಪ್ಪೆವ 
ಚ ತ್ತಾ ತಾಯಿ ಅಮ್ಮನ ಭಾಗ್ಯ ಇನ್ನಾ ಗಡಿ 
ಯನ್ಮ್ಯ 


( ಗುಗ್ಗರಿ ಹಂಡುತ್ಮಿ ರುವಾಗಲೇ), ..' 
ಪರಡೆ ಮುಚ್ಚುವುದು. 





೫ನೆಯ ದಶ 


ಸ್ಥ ಳ-ಬಿಜ್ಜಮಹಾದೇನಿಯ ಮನೆ 


( ಎಂದಿನಂತೆ ಅಮ್ಮಕ್ಕ ಮಗನನ್ನು ಎರೆದು ತೊಟ್ಟಿ ಲಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ 
ಸಿದ್ದಾಳೆ. ತೊಟ್ಟಿಲ ತೂಗುತ್ತ -ತೂಗುತ್ತ ಈಳಿಗೆಯಿಂದ ಕಾಯಿಪಲ್ಲೆ. 
ಹೆರಡುತ್ತಿದ್ದಾ ಕೆ. ಪಾಸ! ಕೂಸಿಗೆ ಬಾಲಗ್ರಹೆ ರೋಗ ಬಂಜೊಡಗುತ್ತದ್ದೆ 
ಒಮ್ಮೆಲೇ ಕೂಸು ಚಿಟ್ಟಿನೇ ಚೀರುತ್ತದೆ. 


ಅನ್ಮುಕ್ಸ ಕ್ಯ ( ದಿಂಜ್ಮೂಢಳಾಗಿ ) ನಿನಾಯ್ತು ಮಗು! ( ಎದ್ದು ತೊಟ್ಟಲ: 
: ಬಳಿ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ) ಯಾಕಪ್ಪ ನಿದ್ದೆ ಬಾರದೇ! ( ಎತ್ತಿ, 
ಕೊಳ್ಳ ಲು ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ) (1 ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ) ಅಯ್ಕೊ ಹ! ಮಗು 
ನಿನಾಯಿತಪ್ಪ, ಕಂದನ ್ಕ್ರ ಕೈಕಾಲುಗಳೇಕೆ ಬಾಯುತ್ತಿವೆ? 
(ದುಃ ಬದಿಂದ) ಮಗು i ಕಂದಮ್ಮ! (ಎತ್ತಿಕೊಂಡು) ಮುಗು! 
ಕಂದ್ಯ! ಕೈಕಾಲುಗಳೇಕೆ ನಡುಗುತ್ತಿನೆಯಯ್ಯ? ನಾಗೇಶ 
ಇಷ್ಟೇಕೆ ಬೆನರಪ್ಪೈ ( ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಬಿನರನ್ನು ಒರಸುತ್ತ ತ್ತ) ಮಗು: 
ನಾಗೇಶ! ( ಬೀಟಿಸುತ್ತಾಳಿ) ನಿನಯ್ಯಾ! ನಾಗೇಶ! ಇಂತೇ 
ನಾಯಿತೆಲೆ ಮಗುವೆ ! ಮಗುವೇ. ನಿನ್ನನ್ನು ಹಾಡಿ ಹರಿಸಿದ. 
ತಾಯಿಗೆ ತತ್‌ಕ್ಷಣ ದುಃಖನೇ? ಡಿ ಏನಾಯಿತಪ್ಪ$ 
( ಕೊಸು ಅಳುವುದು ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತಥೆ) ಅಯ್ಯೋ ! ಹ ” 
ನಾಗೇಶ! ಈ ಬಾಲಗ್ರಹ ರೋಗವು ನಿನ್ನಂಥನನಿಗೆ ಬಂದಿತೆಲಿ' 
ಶಿವಶಿವಾ ( ಸಿಟ್ಟುಸಿರೆಳೆದು) ಎಲ್ಫೈ ಮುದ್ದು ಕಂದಾ! 
ನಾಗೇಶ! ನನ್ನಕೂಡ ಜಿಕ ಕಂದವಾಡುನ ನಿನ್ನ ದೇಹಕ್ಕೆ ಜರು 
ಗಿದ ನೋವನ್ನು ಅದೆ ಗ ಸೈರಿಸಲಿ! ಮುನ್ನ AE 
ತಿರಿದುಣ್ಷು ಚ ನನಗಾವ ರೋಗವಿಲ್ಲ ಮಗುವೇ? ಭಯಾ- 
ನಕವಾದ' ಕಾಳಕೂಟ ವಿಷ ಸೇವಿಸಿದರೂ ರೋಗವಿಲ್ಲ ನಿನಗೆ: 


(೩೦) ಹ 
ಏನಾಯ್ತಿದು! ಮಗು! ಕಂದಾ! ಸುಕುಮಾರಾ! ಭೂತಗಳೆ 
ಕೂಡ ಸಂಚರಿಸುವ : 'ಭೂತಪತಿಯಲ್ಲವೇ ನೀನು ! ಅಯ್ಯಾ | 
ಮಗು! ಕಂದಾ! ನಾಗೇಶ! ಓ. ಎನ್ನ ದಾದೆ ವಿಕಯ್ಯ ! ೨ 
ಅಡವಿಯಲಿ ಒಬ್ಬ ನೇ ಮಲಗಿ ಅಳುತ್ತಿ ರುಷಾಗ ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು 
ಬರಲಿಲ್ಲವೇ ? ನಗೆ ಮುನ್ನ ನಚನಕೊಟ್ಟಿ ಂತೆ  ನಡೆದುದಾಗ- 
ಲಿಲವನೇ? ಏಕೆ? ನ SNE 


ಅಮ್ಮ ಬೈ ಬಿಕ್ಕೆ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುತ್ತ ) 
ಕಂದನ ರೋಗವು ಮಿಗಿಲಾಯ್ತಿ ತ ಜ್‌ 
ಮುದ್ದು ಜಾಲನ ಮುಖ ಜಾಡಿತೆ : ಐ? ಸಲ್ಲ॥ 
ಆಡುವ ಕಂದನಿಗೆಲ್ಲಿಯ ಜೇನೆ | . 
ಬಂದು ಎರಗಿತು ಸಿಡಿಲು ಎನಗೆ | 
ನೀನಿಲ್ಲದ ಜಗವೆಲ್ಲ ಶೂನ್ಯ |. ಹ | 
ನೀನಿಲ್ಲದ ಮನೆ ಮಸಣವೊ 2 ಗ ೧॥. 
ದೇವನೆ ಕಂದನೆಂದಪ್ಪೀಂದೆ | 

ಎನ್ನೆ ಭಕ್ತಿಯು ಬರಿದು ಆಯ್ತೆ | : ' 

ಮಾಯೆಯ ಶಿಶುವನ್ನು ಮಾಯೆ | 
ಕೊಸರಿಕೊಂಡು ಒಯ್ಯುವಂತಾಯ್ತೆ | | 3 | 


ಡ್‌್‌ ಕೆ ಕೈ::-ಅಯ್ಯೋ ! ! ನನ್ನ ಜೀವನದ ಪುತ್ನಳಿಯು ಕರ್ರನೆ ಕಂದಿತು.. 
`ಅಕ್ಕಟ! ಅಕ್ಕಟು ಎನ್ನ ರನ್ನ ಗನ್ನ ಡಿಯು ಮಾಸಿತು! ಅಧ್ಯ 











ತ 1 ನೀನೇ ತುಜಿ-ತಾಂ 





(೩೧) 


ನಾನು ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧವಾದರೂ ಏನು? - ಅಯ್ಯೋ! 
ತಿವ-ಶಿನಾ ಏನಾಯಿತಿದು! ನಾ ಬಯಸಿದುದು ಒಂದು. ಆದರೆ 
“ಇಂದೆನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವುದು ಇನ್ನೊ ೦ದು (ಎಂದು ಶೋಕ 


ತಗ ನೆಲಕ್ಟುರುಳುವಳು- AU ತಾನಾಗಿಯೇ ಸಾವ 
ರಿಸಿಕೊಂಡು ಎದ್ದು ) 


ಅಮ್ಮಾ ! ನನ್ನ ಈ ರನ್ನ ಸುತ್ಕಳಿಯೇ ಕಳಚಿದಾಗ 
ನಾನಿನ್ಸೆ ನು ಮಾಡುವದು? ಆರಿಂದ ಈ ರೋಗವನ್ನು 
ಸರಿಹರಿತರಿ ತಿವ_ತಿವಾ! ನೀನೇ ನನ್ನ ಸರ್ವಸ್ಯ ಸರಾಯಿ” 
ಸೊಲ್ಲು, ನಿನ್ನ ಧರ್ಮ! ಅಮ್ಮಾ ಜು ಸಂತಾಪ ಪವನ್ನು 
ಸಹಿಸಲಾರೆ | pa 8 ಕೂಸು ಮತ್ತಿಷ ಷ್ಟು ಬಳಲುತ್ತಿ ನೆಯಲ 
ತಂದಾ 8! ನಿನ್ನ ಹತಾ. ಫೆ ಹೊತ್ತು. ಸಲಿಹದೆ ತೋಡ 
ಅವಳಿಗಿಂತ ಸಾಕಿದನಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ದುಃಖ! ಮಗುವೇ! ನಿನ್ನ 
ಪ್ರ ನೋವನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ಕಿ ತ ಮುನ ಮರಣವೇ ಮಹಾ. 
ನವಮಿ ನಗೆ ( ಎಂದು ಸಮೀಸರಲ್ಲಿದ್ದ ಈಳಿಗೆಯಿಂದೆ ತನ್ನ 
ಶಿರಸ್ಸನ್ನೆ © ಹೊಡೆದೆಕೊಳ್ಳಲು ಜೋಗುತ್ತಾಳೆ. ಬಾಲಶಿಶು 
ವಾಗಿ ಪ ತ್ಯಕ್ಷನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಸುತ್ತೆಲ್ಲ ಚಿಜ್ಯೋತಿ ಅವರಿಸಿದೆ. 
ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಹೊಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಲು ಹೋಗುವ ತಾಯಿಯನ್ನು 
ಹೋ! ಹೋ! ಎಂದು ತಜೆದಿದ ನೆ, ಬಿಜ್ಜಮಹಾದೇವಿ ಎದ್ದು" 
ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತಿದ್ದಾಳೆ ) 
ಪರಮಾತ್ಮ: ( ಆನಂದ ಭರಿತನಾಗಿ) ಧನ್ಯ! ಬಿಜ್ಜ ಮಹಾದೇವಿ 
ನೀನೇ ಧನ್ಯ! ನನ್ನ, ರಕ್ಷತೆಗೈದ ನಿಜ ತಾಯಿ ನೀನೇ ಅಲ್ಲವೇ? 
ನಿನ್ನ ಕಾಯಕ ನಿಷ್ಠೆಗೆ ಧನ್ಯ ನಾದೆ. ನಿನ್ನ ಶೀಲ ಚಾ ರಿತ್ರ್ಯ 
ಗಳಿಗೆ ಸಂತೋಷ ಬೆರಿತನಾದೆ. ಇಳೆಯೊಳಗೆ ನಿನ್ನ ರನ್ನು 
ಕಾಣೆ! ಅಮ್ಮ ನನಗಾಗಿ ತಾಯಿಯಾಗುವ ಹಂಬಲ ನಿನಸೆ 
ಪ್ರಿದೆಯಲ್ಲ! ಚ ಮರಣವೇ ಮಹಾನವಮಿ ನಿನಗಲ್ಲವೇ? 


(೩೨) 


ಧನ್ಯ ! ಆಮ್ಕಾ ಬಿಜ ಮಹಾದೇವಿ: ಮೆಚಿ ) ದೇಂ ನಿನ್ನ ಮುಗ್ಗ | 
ಭಕ್ತಿಗೆ! ಬೇಡಿಕೋ ನಿನ್ನ ಇ ಇಚ್ಛೆ ಯನ್ನು ` 

ಬಿಜ್ಜಮುಹಾದೇನಿ:( ನಮ್ರದಿಂದ) ರೇವಾ! ದಯಾಫನಾ! ನನ್ನಿ 
ಚೈಯನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲೇ? ಮತ್ತೇನು ಬೇಡಲಿ ಹವಾ? 
ಸಜ್ಜ ರಿತ ಸುಕುಮಾರಾ ! ನೀನು ಸುಖಿಯಾಗಿ ಇದ್ದು ನನ್ನ 
ಈಸ ಸಂತಾಫವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವೆ. 


GL 


ಪರಮಾ ಧನ್ಯ! ತಾಯಿ! ಧನ್ಯ! ನಿನ್ನ ತಾಯಿತನಕ್ಕೆ ಮನ: 
ಸೋತೆ. ನಿನ್ನಿಜ ಜ್ಲೈಯಂತೆಯೇ ಆಗಲಿ! ನೀನು ಮ 
ಇರನ್ಮುೂ. ಅದ್ಯೋೊ ಅಲ್ಲಿ ನೋಡು ನಿನ್ನ ರನ್ನ ಪುತ್ಥ ಳಿಯನ್ನು 
( ಮಾಯವಾಗ:ತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಕೂಸು ಚಿಕ್ಕದಿದೆ ಚಲ್ಲಾ N 
ವಾಡುತ್ತದೆ. ಬಿಜ್ಜ ಜಾ ಆನಂದವೇ ಆನಂದ!) 


ಟಿ 


ಬಿಜ್ಜನುಹಾದೇನಿ:--( ಕೂಸನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು, ಮುದ್ದು ಕೊಡುತ್ತ 
“ ನೀನೊಲಿದರೆ ಕೊರಡು ಕೊನರುವುದಯ್ಯಾ ! 
ನೀನೊಲಿದಕಿ ಬರಡು ಹಯನೆಹುದಯ್ಯಾ ! 
ನೀನೊಲಿದರೆ ವಿಷವೆಲ್ಲ ಅನ್ಭುತನಹುದಯ್ಯಾ ! 
ನೀನೊಲಿದರೆ ಸಕಲ ಶಡಿಸದಾರ್ಥ ಇದರಲ್ಲಿಫ್ಪುನು 
ಕೂಡಲ ಸಂಗೆನಂ ದೇವಾ” 


( ಸರಡೆ ಮುಚ್ಚುವುದು) 


ಮುಗ್ಧ ಭಕ್ತೆ! ಮಹಾತಾಯಿ! ಬಿಜ್ಜನಂಹಾಣೇನಿಗೆ 
ಶರಣು! ಕರಣು! 


—ನುಲಿಕಾರ್ಜುನ 


ಬಾಬಾ ಆಂ ಅಬಾ 1 ಹಾಂ ಅಕಾ ಕಾ ತಾ ಕಾ 
ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣಾಭುವನ (ಮಠಗಲ್ಲಿ) 
(ಅರ್ಬನ್‌ ಬ್ಯಾಂಕಿನ ಹತ್ತರ)-ಬೆಳಗಾನಿ. 
ಉತ್ತಮ ಊಟ! ಸ್ವಚ್ಛತೆ!! ಯೋಗ್ಯ ದರ!!! 
ನಿಮಗೆ ರುಚಿಕರ ಹಾಗೂ ಉತ್ತಮ ತರಗತಿಯ 
ಊಟ ಬೇಕಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಬಂದು 
ಖಾತ್ರಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ. ಪ್ರವಾಸಿಕೆರ ಹಸಿ 


ನನ್ನುಹಿಂಗಿಸುವ ಒಂದೇ ಒಂದು ಸ್ಥಳ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ ಸನಲತ್ತು! 


ಪ್ರೊ.--ಅಥಣಿಮಕಠ. 
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ಪರಶುರಾಮ (ಕ್ಯಾಂಪ ಟೀಲರ) | 
ಖಡೇಬಜಾರ-ಬೆಳಗಾವಿ, 


ಶರೀರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಇತ್ತೀಚಿನ ಮಾದರಿಯೆ ಮಾಟಾದ 

ಉಡುಪುಗಳನ್ನು ಯೋಗ್ಯ ದರದಿಂದ ವೇಳೆಗೆ 

ಸರಿಯಾಗಿ ತಯಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ ಬೇಕಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ 

ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒನ್ಮು ತಯಾರಿಸಿಕೊಂಡು... 
ತೊಟ್ಟು ನೋಡಿರಿ! 


— ಪಿ ಪರಶುರಾಮ, 
ಜೆಂಟ್ಸಿ ಸ್ಪೆಶಿಯಾಲಿಸ್ಟ. 
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ಹಾ ಕೈಕೆ 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾಟಿಕಗಳ ರಚನೆ ಹಿಂದಿನ bE 
ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಈಗಲೂ ಆಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಮುಂದೂ ಈ ಕೊರತೆ ತುಂಬಿ ಬರು 
ವಜೋ, ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ "ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಆಧಾರಗಳಿಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಹೊಸಗನ್ನಡದ ಉದಯ ಕಾಲದಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ನಿವಿಧಾಂಗಗಳ ಪ್ರಗತಿಸ್ಯೆ 
ಜಾ ನಾಟಿಕ, ಏಕಾಂಕ, ನಾಟ್ಯ ಛಟಾ ಮೊದಲಾದ ನಾಟ್ಯಸಾಹಿ 
ಸತ್ಯವು ರಿರ್ಮಾಣವಾಗುತ್ತಲಿದೆ. ಅನೇಕ ನಾಟಿಕಕಾರರ ಕೃತಿಗಳು ಪಕಕ ಬ 
ಇ ಟನೋಡಿವೆ. ನಾಟಕ ಪ್ರಕಟವಾದರೆ ಮಾತ್ರ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಪ್ರಗತಿಲ್ಲ 
ಯಾದಂತಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಾಟ್ಯ ರಚನೆಯೊಂದಿಗೆ ಸ ಪ್ರಯೋಗವೂ ಇರು 
ಸೆ ಗುತ್ತಿರಬೇಕು. "ಅಂದರೆ ನಾಟ್ಯ ರಚನೆ, ಪ್ರಯೋಗ್ಯ ದಾರೆ 
ಗಳೆಲ್ಲ ಮುಪ್ಪುರಿಗೊಂಡು ತಲೆಯೆತ್ತಿ ಬಾಳಲು ಸಾರ್ಥಕತೆಯನ್ನು ಪಡೆ 
ಯಲವಕಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ದಿಶೆಯಲ್ಲಿ ಥ್ರೀ. ಅಕ್ಲಿಯವರು ನಾಟಕ? 
ಹ್‌ ಅವುಗಳ ಪ್ರಯೋಗವೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ” ನಡೆಯುತ್ತಲಿದೆ. 


REA CAEIAC ಈ 


ತ 





4 ಮಹಾದೇವಿಯಕ್ಕ? ಸ ಅವರ ಮೊದಲನೆಯ ನಾಟಕ ಎರಡನೆ ೩ 
ಯಾವಕ್ತಿಯನು ಕಂಡಿದೆ. ಅದರ ಪ್ರಯೋಗೆಗಳೂ ಯಃ ಶಸ್ಸನ್ನು ಸಂಪಾ 


ದಿಸಿವೆ ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿ ಸಟ ಹರುಷಪೆನಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ನಾಟಕವೆಂದರೆ ದ ೈಶ್ಯಸಾಜತ್ಯ. ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದಾಗುವ ಆನಂದ; 
ಸ ದೆಂತೆ ಈ ದೃಶ್ಯವೂ ಆನಂದವನ್ನ್ಸೀಯುತ್ತಿ ಡೆ, ಓದುವ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕಿಂತ 
ಕ ನೋಡಿದ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಕಣ್ಣಿ ದಿರು ಕಟ್ಟುತ್ತ ಡಿ; ಪರಿಣಾಮವನ್ನೂ ಉಂಟು 
& ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಡೆ ಸಾಫ ಫಲ್ಯವನ್ನು ಡೆದಾಗಳೆ ಆ ಕೃತಿಗೆ, ಆ ಅಭಿ 
ಕ ಭಯಕ್ಕೆ ಒಂದು ಬೆಲೆ ಬರುವದುಂಟು. ಆಗ ಅಂಥ ಕ್ಫ ತ್ರಿ rf ಸತ್ಯಂ ತಿಷಂ, 
ಸುಂದರಂ” ಎಂಬ ಮಾತಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದು ಚ 
ನ" ಪ್ರಸ್ತುತ ನಾಟಕ " ಬಿಜ್ಜಮಹಾಡೇವಿ'ಯ ದ್ಧ ಶ್ಯ ಪ್ರಯೋಗವು 
ಜೆ ಮನಂಚೂಗುವಂತೆ ರಚನೆಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಭಕ್ತ ಯ ಎರಕ 





VASTLY SCALP 38ಸಿ 


B44 


ಸ ದಿಂದ ಹೊಯಿ ರುವ ಈ ನಾಬ್ಯವಸ್ತುನು ಲೌಕಿಕವೆನಿಸಿದರೂ ಅಲೌಕಿಕತ% 
4 ಯನ್ನು ಪ್ರಕಟನೆ ಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಶೀ. ಲಕ್ಶೆ ೬. ಇಂಥ ಹಲವಾರಿ 
$ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಲಿ! ಪ್ರಯೋಗ ನಡೆಸಲಿ! ಎಂದ ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ny 
ಸ ಹಾರೈಸುವೆ ಸ 
ಸ ಗೋವಿಂದ ವೆಂಕಟೇಶ ಚುಳೆಕೆ. 3 
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